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COMEDIA FAMOSA. 

ORENCIA. 
VE DON DIEGO XIMENEZ DE MNCISO. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES* 

/ 

lBl Duque Alexandró. QZ^ 
Cofme de Mediéis. & ¿> 
Laurencio de Mediéis. 

Ijabela, dama. gg<| Julio, Lacayo* 
Cefio, fu padre. «*>;*» Claudio. 
Leonora, criada. $g*j4 QElavio. 

-** 

JORNADA PRIMERA. 
Dentro Mufla , y atabales , y votadores, 
fingiendo gran fitfla , y f alga Ce fio muy 
viejo, medio de/nudo , con la efpada en la 
mano ,y Ifabela fu bija del intimo modo 

deteniéndole, y Leonora. 

CV/££?.T"\Exa, Ifabela hermofa, 
JLv/ <jue al inocente Pueblo fatigado 

de fervidumbre ociofa, 
anime el yugo á facudir oíTado; 
no me cierres la puerta, 
á tantos daños por mi mal abierta. 
Dexa, hija querida, 
íí quieres efcufar de infame muerte 
mi ya caduca vida, 
que muera honrado,y burle de mi fuerte, 
pues quedarán vencidos 
los males que me tienen prevenidos. 
Aunque falta en la mano 
del juvenil ardor la fangre ardiente, 
el tiempo intenta en vano 
robar del alma el animo valiente: 
ábreme, o daré voces, 
6 al fuelo rendiré la puerta a coces» 

Jfab. Padre, y feñor, que es efto? 
qué colera os levanta de la c¿ni¿ 
fVffljtio,! Y 4síS8PíttS.ft2 f£SX$ 

qué pueblo, qué valor, embidia,6 famaa 

o qué forzofo hado 
os lleva á tanto mal precipitado? 
La noche en que Florencia 
celebrando las bodas de fu dueño, 
hace al Soi competencia, 
dexais el lecho, y defpertais del fueño,' 
la efpada ya dormida, 
de orín, de olvido, y de yalor vellida? 

Cefio. Ha inocente Ifabela! 
eífa grita, eíía fiefta ocafionada, 
me pone el alma en vela. 

Ifab. Por qué, feñor, la fiefta no os agrada? 
Cefio. Por qué? porque ha perdido 

fu libertad mi pattia ; eíioy corrido: 
abre la puerta, y muera. 

Ifab. No lo permita Dios , dexad tai hecho, 
no falgais allá fuera, 
ó abriréis vos la puerta, y yo mi pccho¿ 
fi la mar de mis ojos 
fe atreven á paffar tantos enojos. 
Si eiTe tronco defnudo 
de la villana muerte es derribado^ 
quien fervirá de efeudo 
en la prolija guerra de mi hado? 
bueiva al clavo la efpada, 

g ea mi oeclio, feñor, quede embayada. 
mf*TÍ 
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Cef O amor, que no has podido! 

no llores, hija, mas, fufpende el llanto, 
queme has ente, necido: 
tanto puede el amor, y el amor tanto, 

Ifab. Dame, padre, las man s. 
Cef O Medicis! ó Patria! ó Ciudadanos! 
J/ab. Defcanfa aquí conmigo: 

qué nuevo mal agora te defvela? 
Cef. Ha Alexandro enemigo! 

lia íi fueras varón, hija Ifabela! 
Jfab. De varón tengo el pecho. 
Cef. Ove mi mal. //".Ya, padre, lo fofpeche. 
Cef. Guillermo de los Opaz.cs, 

tu abuelo, amada Ifabela, 
¿e la Cafa de los Pazos 
luítre, y honor, y cabeza, 
caso con nieta de Cofme 
<ie Medicis, que en Florencia 
llaman Padre de la Patria, 
padraítro mejor díxeran. 
Murió con efte renombre, 
y por fus grandes riquezas, 
fus dos hijos Cofme, y Pedro, 
fu nombre, y lugar heredan. 
La humildad, que encubre faltas, 
fue caufa de que pudieran, 

'fiendo los pies de fu patria, 
fer de fu patria cabezas. 
Cafaron iluítremente, 
y dedos dos en Florencia 
quedaron Laurencio, y Julio, 
gente liviana, y fobervia; 
ios quales defvanecidos' 
con fus oficios , y rentas, 
defeftimaron mi fangre, 
que es la mejor de fus venas. 
Agraviaron á mis deudos 
en el honor, y en la hacienda, 
im ver que la fangre noble 
no fufre ninguna afrenta. . 
Determinaron los Pazos 
de matarlos, aunque fuera 
folos, fin armas, durmiendo, 
en el Senado, ó la Iglefia. 
Y juntando fus amigos, 
y hafta mil hombres de guerra, 
•emifreron vengar fu agravio, 
y libertar á fu tierra* 
Y un Domingo de mañana, 
en Reparata la bella, 
donde ellos iban á Miífo, 
aguardaron á ia puerta, 
y entrando los dos hermanos, 

de Florencia. 
pagó Julio fu foberviá> 
y fe les libró Laurencio, 
íin que matarle pudieran. 
La senté vulgar, y noble, 
atrevida, loca, y necia, 
viendo a julio ya íin vida, 
dixeron, ios Pazos mueran. 
Turbaronfe mis parientes, 
quando vieron ia inclemencia 
del Pueblo ingrato atrevido, 
y murieron íin defenfa. 
No quedó Pazo en Italia, 
reliquia antigua de Grecia, 
fino fui yo, que por niño 
me libré de fu fiereza. 
Crecí, y conmigo el enojo, 
y aunque folo, y fin hacienda^ 
por Italia, y por el mundo 
refucité mi nobleza. 

•Hizome la Señoría 
Dictador, por fer quien era, 
penfando aplacar mi furia 
íin otras tantas cabezas. 
Entonces Carlos O&avo 
pafsó a Italia á hacer guerra, 
y ganando á Luca, y Pifa, 
llegó a cercar a Florencia. 
Al qual fue con embaxada 
Pedro de Medicis, que era 
kijo del difunta Julio, 
defgraciado por herencia* 
Tratóle medios de par., 
y quifo mi fuerte buena, 
que le enga naife el Francés, 
y nos dexaífe fin fuerzas, 
Dióie a Pifa, y a Liorna, 
Petra fanta, y Cerecena, 
que fon las llaves de Italia, 
con que abrió á fu mal las puertas. 
Bolvió contento al Senado, 
mas quando entendió Florencia 
el concierto de las paces, 
rabiaba de enojo, y pena7. 
Echóle la Señoría 
afrentofamente fuera, 
de donde tome ocafion 
para humillar fu loberyia» 
Y fi no vengue mi agravio 
en quien me hizo la oíenfa, 
en fin me vine a vengar 
en toda fu defeendencia. 
Pues por lo que lir/o Pedro 
los defterré de fíorencia, 
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De Don Diego 
publicando por traydores 
los.que fueron padres della. 
Saqueáronle las cafas, 
y de d\s fobervias puertas 
hice borrar los efeudos, 
honrados de armas agenas. 
De las calles, y las plazas 
quité fus eílatuas bellas, 
que las temi por fer tantas, 
aunque eran bultos de piedra. 
Quife hacer derribar 
las- fu mp mofas Ig le fías, 
que hizo Colme el Primero, 
porque Cu nombre nutriera) 
pero por fantas, y muchas, 
no executé mí fen ten cía, 
olvidando yo mi agravio, 
y los Medicis fu tierra;" 
halla que por mi defdicha 
Carlos Quinto, de quien cuentan, 
que ha de fu jetar el mundo, 
y otros mil mundos que buviera, 
quilo vengar eíte agravio, 
haciéndonos cruda guerra 
por contemplación del Papa, 
íangre defla gente fiera. 
Sujetónos, como fabes, 
y es tal mi fortuna adverfa, 
que dio a Alcxaudro de Medicis 
el Eftado de Florencia. 
Y por á tanos las manos, 
y que nadie no le ofenda, 
le cafa COR Margarita, 
hija natural del Cefar. 
Que fin duda quiere Carlos 
levantar á las cftrellas 
efta Cafa, pues la funda 
íbbre tan preciofa piedra. 
Mañana ha de entra: triunfando 
con Margarita en FLrencia, 
dexando afolada Italia 
de tantos gal los, y fíeftas. 
Ya perdió la libertad 
mi amada patria, mi tierra, 
ya los Pazos fe acabaron, 
ya los Medicis comienzan: 
Palacios vive Alexandio, 
yo unacafilla pequeña, 
en humilde lecho duermo, 
el duerme ea cama de tela. 
En fu mefa fobra todo, 
rodóme falta en IHÍ mc&i 
ii Y¡fte brocados ricos* 

Ximenez de Encifo. 
yo vifto una pobre xerga. 
El manda tedo un Ducado^ 
yo no le tengo de reata; 
con hija del Rey fe cafa, 
á ti un villanio te efpcra, 
A él le fírven, yo rae íirvo, 
de mi huyen, á él fe allegan* 
él es feñor, yo vaífállo: 
tengo razón, mi Ifabela? 
No es eíla bailante caula 
de mi enojo, y de mi pena, 
de ver que quando yo rabio* 
la Ciudad les hace fíeftas? 
Para qué quiero yo vida, 
íí ya murió mi nobleza? 
Para qué fon ellas canas, Mefafe, 
(i el pueblo no las refpeta? 
Para qué alcancé mis armas, 
ñ no he de vengar mi afrenta? 
Toma allí la vil efpada. Arrójala* 
dame, Ifabela, una rueca, 
yo me rindo á la fortuna, 
pues lo ha querido mi eftrella. 
Mas quien ha de fer valiente 
coa tanta edad, y pobreza? 
Ha mi Ifabela queridal 
íi valiente joven fueras, 
libertaras á tu Patria, 
y tu nombre engrandecieras. 
Mas ya que no quilo el Cielo, 
uno hacerte flaca, f hembra, 
perdigúelos con las armas, 
que te ¿rio naturaleza. 
Maldice al Duque Alexaadro, 
di como yo, mi Ifabela, 
que de fu eílado no goce, 
y que mal logrado muera. 
Q u e fu mayor enemigo 
fea Duque de Fl ore acia > 
y ic mate á puñaladas 
el amigo que mas quiera. 
Mas le quiíiera decir, 
que eíloy rabiando de pena; 
y pues me faltan las manas, 
quiíiera tener mil lenguas, vafe» 

León. Fuefe llorando. Ifab. Leoaoia, 
muy viejo eftá cada dia, 
por qualquiera cofa llora. 

León. Graciofa melancolía 

es en la que ha dado acra. 
Ifab. Son reliquias del valor 

de aquel pechazo famofo; 
mas qué importa fi el rigor 
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He hado mas poderefo 
fu jeta esfuerzo mayor? 
Efte enojo envejecido 
con los Mediéisj me tiene 
fin hacienda, y fin maridos 
y afsi, Leonora, conviene, 
que cobremos lo perdido} 
uno delles ha de fer 
mi efpofo. León. Cafarte quieres? 
citas loca? Ifab. Qué he de hacer? 
las que fon nobles mugeres 
algún dueño han de tener. 
Mi padre fe va acabando, 
quiero quedar con marido. 

León. No vés que te efta adorando 
el Duque? Jfab. Si efta perdido, 
yo también. León. Eftás foñando? 

Jfab. Bien defpierta eftoy, Leonora, 
efto ha de fer, ei confejo 
no fe hizo para aora. 

León. La vida de un padre viejo 
has de aventurar, fervora? 

Jfab. Pues yo la aventuro? León. SI, 
que el Duque io ha de matar 
li te cafas. Ifab. Como, di? 

leo». Porque en el fe ha devengas 
del cafamiento, y de ti, 
que los enojos pallados 
de hijos, padres, y abuelos, 
por tu amor difsimulados, 
por tu defdén, y fus zelos, 
han de quedar caftigados. 

Jfab. El Duque es un gran feíior, 
no hará una cofa tan fea. 

%eon. A mayor poder, mayor 
peligro j y quando no fea, 
íoltera eftarás mejor. 
Yo, Ifab el, no me casara, 
y lo que tu no recibes 
del Duque, yo lo tomara, 
que eres muy necia, pues vive» 
pobre con tan buena cara. 

'Jfab. Y o no me he de obligar, 
que ei menos valiente amor 
vence al mas bravo interés, 
quanto mas, que tengo honor, 

s y el Duque cafado es. 
No fe ha de cafar conmigo, 
aunque nobleza me fobrej 
y afsi, mi Leonora, digo, 
que quiero marido pobre, 
y no poderofo amigo. 
Cofme de Medkjs fue 

de 'Threneidi 
la inquietud de mi fofslegó^ 
y á quien doy la mano, y fe. 

León. Bien pintan al Amor ciego¿ 
pues tantos daños no vé: 
Cofme, un hombre aborrecido 
del Duque, y tan deígraciado, 
tan pobre, y tan abatido, 
pudo ocupar tu cuidado, 
y mano, y fé le has rendido? 
No fuera mucho mejor, 
que con Laurencio casaras, 
pues también te tiene amor, 
y manda al Duque, y mandaras 
á Italia con fu favor? 
Y quando efto no fe hiciera, 
no era materia de eftado, 
que el Duque amara, y que d!era«j 
y entretenerle picado, 
fin que á tu honor ofendiera? 
Es bueno que á fu dífgufto 
te cafes con Cofme? Jfab. Si, 
que en amor no ay cafo injuftojj 
quanto mas, qué me va á mi 
en fu difundo, ó fu gufto? 
Si dices que es enemigo 
de Cofme el Duque cruel, 
y que no priva, yo digo, 
que como prive conmigo, 
mas que no prive con él. 
Si te parece mejor 
Laurencio, es vana locura, 
que el Duque ignora Cu amor, 
y ha de deshacer fu hechura, 
íi fabe que le es traydor. 
Pues querer entretener 
un feñor, es peligrólo, 
que el vulgo no ha de creer,' 
que un hombre tan poderoíb 
fe paíTe con pretender. 
Pues tener mi honor perdido, 
aunque mueran padre, ó madre, 
es locura : y íi ofendido 
matare el Duque á mi padre, 
guarde Dios á mi marido. 

Dale un pape!. 
Ifab. Lleva á Cofme efte papel. 
León. Si haré , pues la razón duermej. 

mas d i , qué eferives en él? 
Ifab. Que venga á las doce a verme. 
León. O hazaña de amor cruel! 

Mira que te has olvidado 
de poner el fobre-eferito, 

Ifab. ¿afta que vaya firmado 
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De Don Diego Ximenez de Enrifo. 
'de mí nomkre m! delito* 

león. Y adonde hablarle has penfado? 
Jfab. Por el jardín le he de hablar. 
León. Buena eftás , tu padre [fotñz. 
1 .ib. Pues yo le voy á acodar, vdf, 
León. Amor , aplaca mí llama, 

no ha de fer todo penar. 
Yo tengo paeílos los ojos 
en Laurencio , qué he de hacer 
para aplacar mis enojos, 
pues no puedo merecer 
que triunfe de mis de fpojos? 
Allí vive defpreciado, 
y aquí tan amado vive, 
que yo mifma me he olvidado: 
Amor , tu brazo apercibe, 
iguala al cetro , y arado. 
Dame alguna traza, Amor, 
pues tu porfía promete 
vencer mas alto rigor5 • 
pero con efle Yillete 
puedo aplacar tanto ardor» 
Ifabela efcrlve en él 
á Coime , que venga á cafa; 
yo quiero dar el papel 
á Laurencio , pues fe abrafa 
en el yelo de Ifabél. 
Vendrá á verla , y yo vellida 
con fus ropas , ayudada 
de la noche , tendré vida, 
pues que vendré á fer gozada 
de quien jamás fui querida. 
Alto , yo me determino: 
mas ay Dios l Cofme fe ha entrad© 
en cafa , y viene mohíno;. 
mas quien licencia le ha dado 
para tan gran defatino? 
Pero íi dueño ha de fer 
de todo , bien puede entrar: 
él es , quiéreme efeonder, 
que íi me vé 3 le he de dar 
el papel que no ha de ver. vafe. 

Entra Cofme , y Claudio criado. 
Co/iw.Dexame, Claudio, no me des con fe jo, 

que quiera bien , y eftoy determinado: 
dexame entrar , y muera. Claúd.Ya. te dexo, 
en cafa de Ifabela te has entrado, 
fin refpetar á Cefio tu enemigo, 
al necio vulgo , ni aun ai Duque ayrado, 
qué pretendes aqui ? Cofm. Que feas teíligo 
de la lealtad de mi hidalgo pecho, 
veráfme batallar a mi conmigo, 
teráfrae en fuego, y lagrimas deshecho,, 

vencerme a mi 3 que es la mavor vítona. 
Claud.No pongas el valor en tanto eftrecho, 

véncete aora en no emprender tal gloria, 
no veas a líabei , no intentes tanto, 
harto fiarás de vencer á la memoria, vafe. 

Cofm. Vete , que fale á foífegar mi llanto 
mi querida Ifabela. Sale JfabéL 

Jfab. Cofme , qué es eílo? 
con juila caula me has movido á pena: 
no te efcrivi que en publico , y tan preílo 
me vinieras á ver? Co/m. Eftoy perdido. 

Jfab. Si te vieron entrar , íi mal difpueílo 
mi padre no eíluviera recogido, 
fuera oy tu fin. Ctf/.Piuguiera á Dios,feñora, 
que mayor mal mi hado ha prevenido, 
ni tuve papel tuyo , ni eíla es hora 
de fofpechar, aunque es la de mi muerte. 

Jfab. Yo acabo de eferivirte con Leonora, 
y no te huvo de hallar 5 pero qué fuerte 
tan adverfa te obliga á immenfo llanto? 

Cof.Qac mayor mal, (ha Cielo!) que perderte? 
Jfab. Perderme á m i , qué caufa puede tanto? 
Cofm. Mi defdicha, que puede lo impofsible, 

y hecho a tantos males , no me efpanto 
no te merezco yo. Jfab. Ya eftás terrible: 
yá tu rabiofo enojo has declarado, 
advierte , que al amor todo es posible, 
íin duda, dueño mió, te has can fado 
de pretenderme , viendo mi dureza, 
y eftás yá de efperar defefperado. 
Si mi papel leyeras, tuafpereza 
trocaras en favor , y te juzga-ras 
por digno dueño de mayor belleza, 
las glorias del amor íiempre fon caras," 
yá fe acabo el rigor, yá foy tu efpofa. 

Cofm. O qué bien que te pintan con dos caras! 
fortuna vil, aora tan piadofa, 
quando es fuerza perder el dueño mío! . 
yá llegas tarde, mi Ifabela hermofa. 
ir * 1 1 ' 
Yo que aumento con lagrimas el no , 
yo que ablandé eífos montes fufpirando, 
yo que vivi muriendo , ardiendo en frío, 
yo que gafté diez años defeando, 
yo que fui exemplo á firmes amadores, 
y yo que te he vencido porfiando, 
no te puedo gozar ? trilles amores! 
que no he de fer tu cfpofo ? no lo creo: 
y que he de malograr tantos favores! 
que he de huir , quando rendido veo 
el marmol que ablandé ? pierdo el ítntldol 
oye , Ifri>é]¿yel fin de mi defeo. 

Jfab. Cofme >.eiBs loco? 
Cofm, S i , que £¿^e |MKfU¿SU 
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Jí todo efie romance ha de eflár I/abela 

atentlfsima a Cofme , haciendo grande 
fent'twiento al fin del. 

Ya Tabes , bella Iílbela, 
y efcucliame , aunque lo Tabes, 
como me dexó muy pobre 
Juan de Medicís mi padre. 
Aquel Capitán famofo, 
que entre mil hechos notables 
dio la vida por la Igleíia, 
mas quien por Dios es cobarde? 
Por lo qual , mi madre trille, 
María de Salviatís, 
fe fue á Trebia , y y o , bien niño, 
fui acompañando á mi madre, 
defde Florencia mi patria, 
quando períiguió mi Tañare. 
Mandó al Capitán Otón, 
que nos prendiefTe , ó mataife; 
mas Otón compadecido 
cíe una inocente , y un Ángel, 
210 executó ía Tentencia, 
tiempo avra en que yo lo pague. 
Allí eftuve , hafta que el Papa 
mi d o , mandó llamarme 
á Roma con Alexandro, 
el gran Duque , que Dios guarde. 
AÍIi fui ran eftimado, 
y me hice tan amable, 
que fuera Tenor de Italia, 
á no fer noble mi Tingre. 
Serví al Duque , aficionóme 
íu condición íiempí e afabfej 
fu gala , y entendimiento, 
fu valor , grandeza , y talle. 
Y al paííb que me incliné 
por mi eílrella , y por Tus partes 
á amarle , me aborreció 
tanto como llegué a amarle. 
Fue la cauTa un Iifonjero, 
gran inventor de maldades, 
íu gran Privado Laurencio, 
infamia de mi l inaje. 
Con liTonjas , con mentiras, 
con juegos , con liviandades, 
con fe Hiñes , y con verfos, 
con Ter Tu tercero infame, 
le ganó la voluntad. 
Yo con decirle veidades, 
con darle buenos coní'ejos^ 
y eflorvarle muchos maíes¿ 
con pretender toda Italia 
en Florencia corona; iñ-, 

$uiíc fer mas c¡üt gr'Jn Duque, 

de Florencia. 
Ter del Duque amigo grande. 
Con librarle de la muerte 
en el campo , y en ia calle 
dos veces , que dos Cray dores, 
ay Dios! quiíicron matarle. 
Me aborreció con eílremo, 
y tanto Laurencio vale, 
que él vive Tobervio , y rico, 
y yo pobre , y miferabie, 
En fin , afsí paTsé en Roma, 
hafta que guerras , y pazes 
hicieron Duque á Alexandro, 
plega á Dios que el mundo mande» 
Venimonos á Florencia, 
donde para tantos males, 
mi ííabcla , te vi un ala, 
y muchos ronde tu calle. 
Sirvióte ei Duque también, 
y quiqpe Amor que no baile A 
para rendirte á Tu ruego, 
interés , fuerza , ní arte. 
Y que pueda mi pobreza, 
premio de un dichoTo amante, 
y mí verdad , ó mi ruego, 
ó mí ventura ablandarte. 
Dixole mi amor Laurencio, 
y que era maldad notable, 
que yo íirvieííe á Tu damas 
y tu, mi Ifabél , bien Tabes, 
que no le ofendí jamas: 
dixole que me matarle, 
o me echarle de Florencia, 
para que á Tu amor te ablandes* 
Parecióle bien al Duque, 
en fin me llamó eíla tarde, 
y encerrado en Tu apoTento, 
con bien aviado Temblante, 
me dixo aquellas palabras: 
Cofme , los que Ton mi Tangre, ' 
jamas hicieron traycion, 
y las vueílras fow tan grandes, 
que os deft ierran de Florencia, 
partios luego , y eflo baile. 
Yo le pregunté la cauTa, 
y é l , aunque prudente , y gravfc 
la dixo , porque los zelos 
no guardan íecreto a nadies 
neguéie naeílros amores, 
dixe , que eílaba ignorante 
de los Tuyos : Tupliquéle, 
que en Florencia me dexaiTe. 
Kcpre Tenté mis Ter vicios, 

y (A ¿€í*4o de iwacíiros padres 
di-
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¿ixo que n o : repliquele, 
y ya enojado , y afable, 
dixo : Coime , partios luego, 
lo que pedís no es tan fácil, 
que no me importe la vida, 
pues ibis caufa de mis males: 
Ifabela os quiere bien, 
yo la adoro, y fus crueldades, 
fus ¿MenQS , fus rigores, 
del amor que os tiene , nacen. 
Yo eftoy rabiando de zelos, 
y aunque me ponéis delante 
mis grandes obligaciones, 
mis tormentos fon mas grandes: 
Cofme , primo , amigo , muero, 
que una pafsion tan notable 
no es amor , Dios me caftiga, 
pues me dá la muerte un Ángel. 
Si es verdadera amiftad 
la vueftra , íi fois mi fangre, 
laftimeos verme muriendo, 
dad remedio á mis pefares: 
aora , aora es el tiempo, 
que con pudenda admirable 

> ganéis el primer lugar 
de los amibos leales. 
Venceos vos , que yo no puedo, 
pr imo, amigo , remediadme: 
aexad , dexad á Ifabela, 
partios al punto , o matadme, 
dixo , y echado á mis pies, 
ííendo fus ojos dos mares, 
el quedó mudo , yo !oco 
entre mil aníías mortales. 
La amiftad que tengo al Duque, 
y tu amor , contrarios grandes, 
empezaron la batalla, 
y el amor vencido fale. 
Bien sé , Ifabela querida, 
que la vida ha de coftarme, 
pero al Duque ha prometido 
no veTte jamás , ni hablarte: 
muera yo , y el Duque viva, 
pues con morir , y dexarte 
íeré exemplo de amiftad, 
y exemplo feré de amantes. 
Mira íí tengo razón 
de fentir tantos pefares, 
pues me deftierran de Italia, 
quando pudiera gozarte. 
Quédate , Ifabela , a Dios, 
pues fon tantos mis pefares, 

^ue tuve el bki\ foiaroence, 

Ximenez de Encifo. 
porque ríenta mas dexarte. 

Jj'ab. Cofrae , Cofme, apenas puedo 
hablar , como que te partes? 
turbada eftoy , muerta eftoy, 
qué es efto ? no puedo hablarte, 
la caufa tu primo el Duque? 
tu partirte ? tu dexarme? 
Coime j que muero de amor. 

Cefm. Aora , aora pefares, 
aora , aora es el tiempo 
de embeftirme , y de matarme. 
Ea , que Ifabela llora: 
ea memoria , acordadme 
de tantos perdidos bienes, 
de tantos ganados majes. 
Amor , que pierdo á Ifabela, 
dcfdén , que llegó á rogarme, 
zelos , que pretende el Duque, 
y es enemigo muy grande. 
Tiempa , la ocaíion fe pierde, 
rigor , que he dexado á un Angc! , 
olvido , que ya me aufento, 
a o r a , aora pefares. 

. Ifab. Cofme , íí el amor , (ay Cielos!) 
íí la lealtad , íí la fangre, 
á una muger : ay , no puedo, 
ay Cofme , no puedo hablarte. 
Q u e me olvidas ? qué me dexas? 
tu partirte ? tu olvidarme? 
para qué quiero yo vida? 
loca eftoy. Cofm. Soy de diamante. 
Mal aya la boca , amen, 
mal aya la lengua infame 
con que promet» a mi primo, 
querida Ifabél , dexarte. 
Mal aya la vil eftrella, 
que fue caufa de inclinarme 
á quererle mas que á mí: 
mal aya el rraydor cobarde 
que dixo nueftros amores, 
eaufa de iodos mis males. 
Mal aya::. / /¿¿.Detente, Cofme, 
no des palabras al ayre. 
Yo fola tengo la culpa, 
yo no me quexo de nadie, 
yo ocaííoné mi defprecio, 
porque llegando á rogarte 
difte principio á mi olvido, 
propria condición de amantes^ 
pero qué vanos difeurfos? 
para qué eftremos tan grandes? 
para qué lagrimas faifas? 
<juc no podrás engañarme. 
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O falfo , 6 Ingrato , ó cruel, 
qué amlftad , lealtad , ó fangre, 
obliga á un amante noble 
á una hazaña tan infame? 
venganza, Cielos , venganza. 

Cofm. Venganza , Cielos , matadme. 
Ifab. Yo no foy también tu prima? 

yo no dexo por amante 
á un gran Duque de Florencia, 
fe ñor de mil voluntades? 
Y cjuando tu me repliques^ 
que no pudiera cafarme 
con el Duque , Cofme mío, 
Cofme del alma , tu fabes, 
que Laurencio fu Privado, 
conmi^o auicre cafarfe? 

CcfQ^b dices?l/¿í&.Lo que me debes; 
lo que dixe no te efpantes. 
Pregúntalo á mis criadas, 
á las lexas de eíTa calle, 
á cííos muros de mi caía, 
de mí duro pecho imagen. 
Mas rico que tu es Laurencio, 
él priva , y nunca privaíle, 
el me bufca , y tu me dexas> 
él es firme', y tu eres fácil, 
y con todo a tí te adoro, 
tu pobreza me es amable, 
tu defprecio es el que eílimo, 

Vafi arrojar. % 

á tus pies quiero arrojarme. Tienda, 
Cofm. Prima::: Ifab. Aqui he dar la vida, 

ó la palabra lias de darme, 
y la mano de mi efpofo. 

Cofín. Señora*:: Ifab.Que eftas cobarde? 
quien tiene imperio en las almas? 

Cof.Qiib he de hacer yo contra un Ángel? 
que es eíto ? quando a Laurencio 
da. el Duque tantos lugares, 
fin tener yo en toda Italia, 
ni aun tierra para enterrarme? 
Quando le lleva á Palacio, 
y á mi manda defterrarme 
de Florencia , él un traydor, 
y yo exemplo de leales. 
Su mifma dama pretende, 
quando yo por no enojarle 
mi Jama dexo , y mi vida: 
ha Monarcas miíerables, 
los que elegís mal Privado! 
callen los Romanos , callen 
los Griegos , y no celebren 
tantas nobivS amalades, 

de Florencia: 
que la mia es la mayor? 
que á un Principe tan amable 
le ofenda un mayor amigo! 
vive Dios que he de matarle: 
al Duque ha de hacer ofenfa 
viviendo yo ? qué eílo pafle! 

Quiere Ir fe. 
voy á matar á Laurencio, 
no es bien que aora repare 
en íí el Duque me ha obligado* 
es mi amigo , y efto baile. 

Ifab. Cofme , mi bien , qué me dexas* 
Cofm. S i , porque es fuerza dexarte, 

Ifabela, y ruego á Dios 
que mi enemigo me mate, 
íin que dé venganza al Duque*] 
y que muera como infame, 
íí no eres dueño del almas 
y ya que no puedo darte 
palabra de cafa miento, 
te la doy de no cafarme, 
fin que me des tu licencia: 
obligación es mas grande 
la del honor , que del güilo, 
yo he cumplido con dexarte, 
y cumpliré, mi Ifabela, 
con nueílro amor, con matarme. 

Ifab. En fin , no tiene remedio? 
daré voces á mi padre: 
padre , feñor:: Cofm.Qixé das voces? 
íi tu quieres que me maten::: 

Va dfacar la efpada. 
Ifab. Tente , Cofme , y no me acabes^ 

buelve la punta á mi pecho, 
y acabarás tantos males. 
Ay, Cofme , que haré íin ti? 
vete en paz , y no te cafes, 
íerá menor mi tormento. 

Cofm» Qué he de paífar tus umbrales* 
no ay un rayo para un trifle? 

Ifab. No, mi Cofme , Dios te guarde. 
Cofm. Y á t i , Ifabél, mas que a mi: 

qué te quedas ? Ifab.Qae te partes? 
Vanfe > y fale Laurencio de noche muy galetn^ 

y Julio fu criado con linterna. 
Jul. Loco eftas, Laurencio , efpera. 
JLaur. Loco cftoy , que á no eftár loco, 

mi güilo tuviera en peco, 
y a tanto amor ofendiera. 
Loco me tiene el contení» 
de ver la.ventura mía, 
pues paga amor en un día 
tantos ligios de tormento. 
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"De Don Diego 
Que es porsíble que Leonora, 
Julio, te dio efte papel? 
qué es pofsible que Ifabcl 
mé llama, bufca, y adora? 
Que rendí aquel impofsible 
tan difícil de vencer?* 
O amor! grandees tu poder, 
todo á tu imperio es pofsible* 
Buelveme, Julio, á alumbrar, 
que picnfo que eftoy foñando, 

JuL Laurencio, eftás defeando, 

I
y eíTo te Jiace dudar. 
El papel es de Ifabel, 
y me lo dio fu criada, 
no es tu ventura Tonada. 

Laur. Oye, mi Julio, el papel. Lee* 
Pudo el tiempo, y el amor 
dar fin á tantos enojos, 
vos me rendís mil defpojos, 
yo os confíeííb vencedor. 
Ved primero, que es el fin 
el cafa miento tratado, 
mirad que ay árbol vedado, 
y es mi honor el Serafín. 

Jul, Creerás que ya eftás defpiertb? 

I
> creerás que Ifabel te adora? 

Laur. Creeré que pudo Leonora 
darme vida eftando muerto. 

Jul. Y no creerás que has perdido 
el juicio? Laur, Si lo creo, 
mas quien cumplió tal de feo, 
que le quedaííe fentido? 
Yo tu efpofo? el fefo es poco: 
loco eftoy : qué he de gozarte! 

Juh Bien haces lí has de cafarte 
en averte buelto loco, 
que afsi difeulpa tendrás 
de hacer tan grande locura: 
cafarte llamas ventura? 
adelante lo verás, 
Dime,como no reparas 
en que el Duque mi feñor 
la tiene á Ifabela amor? 
ya fe nace con dos caras? 
No lo a^rendifte de mi, 
jamás requebré tu dama, 
no ay gufto como la fama, 
muy alo viejo nací. 
Mira que aventuras mucho, 
y que al Duque debes mas. 

Laur. Vive Dios, que loco eftás, 
y aun yo lo eftoy , pues te efeucho* 
Mas me debo á mi, que á él, 

ao quiero morir de amor,j 

Xitnertez de ÍLnct/o: 
y mas quiero fer traydor, 
que perder a mi Ifabel. 

Jul. Es refolucion. de amante, 
pero no de Cavallero. 

Laur. Calla, y mira, majadero, 
que viene gente. Jul. Un gigante 
mas largo que una efperanza 
de Corte, me ha parecido, 
paga de trampofo ha fido, 
concedadme efta mudanza, 

^ Temblando eftoy de temor, 
y vengo acá por valiente. 

Salen Claudio, y Cofme. 
Claud. Sin duda que es efta gente. 
Cofm. Dos fon. Claud. Tauto que pcof» 
Cofm. Ellos Con* Jul. Mírenlo bien, 

no nos den por dar á otros. 
Laur. Qué es efto? quien fois vofotros? 
Cofm,HLfeuchad,Laurencio.Lau*. A quien? 
Cofm. Cofme vueftro primo foy. 
Laur. Qué queréis? CofmMengo á bufca -

y á parte quiííera hablaros. (tos, 
Laur. Empezad, que ya lo eftoy. 
Cofm, Eftoy, Laurencio, ofendido 

de vos. Laur. De mi? Cofm.Dc vos, £• 
Laur. Pues ya me tenéis aquí. 
Cofm. Deftcrrado, y perfeguido 

por vos faigo de Florencia, 
en el campo os quiero hablar* 
que allá os he de preguntar 
í\ os dio Alexandro licencia 
para pretender fu dama. 

Laur. Sois fu tutor? Cofm. Soy fu amigo* 
Laur. Pues defde aqui, Cofme, os digo, 

que tanto el Duque me ama, 
que os quito á Ifabel á vos, 
folo por dármela á mij 
queréis mas? Cofm. No es para aquí. 

Laur. Es mi muger, vive Dios. 
Cofm. Salios en fiendo mas tarde 

á Miraflor , gran traydor. Enojad*, 
Lavr. Yo os aguardo en Miraflor. 
Cofm* A Dios, pues. 
Laur. El Cielo os guarde. vanfe. 
Jul. Qué es efto? Laur.Obr¿ de pariente, 

no quiere mas de matarme, 
y paro en defafiarme. 

Jul. Y qué has de hacer,que es valiente? 
Laur. Qué? gozar a mi Ifabel, 

mientras el eftá âl fereno. 
Jul, Como hidalgo, que andas bueno. 
Laur. Afsi he de vengarme del, 

porque yo he de publicar, 
que fali, y él no falio. 
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Jul» Lo mlfrao me hiciera yo, 

mas bien tienes que penfar. 
Coníiderar qae ifabél 
te llama pata cafarte> 
tu primo para matarte, 
no s& qual es masciuel: 
elige el rieígo menor, 
o falir defafiádo, 
© muer to , o fa urca fado, 
que no sé qual es peor. 

Laur. Gracioso eñas , oye un poc», 
que han abierto aquel poftigo 
de Ifabél. Jul, Dios fea conmigo. 

Laur. Ay mi Julio , que eftoy loco! 
Jul, Por Dios que es bien* menefter» 

Sale Leonora, 
León, Es Laurencio ? Laur, El mifmo íiby, 

rato ha que aguardando eftey. 
León, Sabéis lo que avek de hacer? 

la puerta fe quede abierta, 
porque podáis fácilmente 
falir , íi mi padre os ñente, 
íin que oyga que abris la puertas 
traéis criado ? Laur, Y muy fiel. 

León. Pues quedefe aquí aguardando, 
y entrad , y os iré guiando, 
que eftá obfeuro. León, Mi Ifabél, 
quando he de poder pagar 
tanto amor? Leon.Blen lo he engañado* 

Laur, Guarda, Ju l io , con cuidado 
efta puerta. van/e* 

jr»/. Hombre á lámar . 
Eneró fe , pero yo quedo 
con notable riefgo aquij 
pero qué fe me da a mi? 
animo , que todo es miedo» 
Luego veinte han de venir, 
pero rto baftarán dos? 
que digo dos , vive Dios 
que de uno pienfo huir. 
Parece que viene gente , 
miedo les quiero poner, 
pues ellos no han de fabec 
ii íby gallina , 6 valiente: 
pongo la capa á lo bravo, 
y fueno efpada , y broquel. 

Sale el Duque Alejandro muy galán , / 
Oclaviofu criado d& noche» 

Duq, Aqui vive mi Ifabél. 
Jul, Bueno va , la induftria alabo» 
Duq, Aqui vive la belleza 

que aboro , y yo muero aqui: r 
Octavio , yo. me perdí. 

Qffavt jincho quiere vueñra Alteza* 

de Florencia. 
Diva, Reíiílefe , y es hermofa. 
Oclav, Efcrivirla. Duq.No me efcrlve. 
Oclav, Regalarla. Duq, No recibe. 
Oclav.No es pobre ? Duq.No es codicióla, 

.Oclav. No es aa&gex ? Duq.Y necio vos. 
Oclav, Olvidarla. Duq, Es fuerte el güito* 
Oclav, Forzarla. Duq,No ferá juíto. 
Oclav, Pues encomendarfe a Dios. 
Duq, Octavio , no hallo medio 

para remediar mi fuerte, 
y entre la vida , y la muerte, 
el morir es mi remedio: 
cada noche vengo aquí, 
y aun no me ha querido hablaf. 

Oclav, Fuerte cofa es porfiar 
en 1Q impofsible. Duq.Ay de mi 1 

Oclav. Muy bueno eftá vueftra Altez^, 
para tratar de cafaríe. 

Duq, Muger que puede mudarfe, 
es mi mal, Oclav. Brava dureza. 

Duq. Vamos , que eftoy con difgufto. 
Oclav, Falta Laurencio ? Duq. No es eílb, 

aunque yo Octavio, confieílb 
que fin él no tengo güfto: 
debole grande amiftad, 
y eftimole mas que á mí; 
pero no eftá un hombre allí3 

Jul, Yá me vieron. Duq, Efperad, 
que me cuefta yá cuidado, 
porque no alcanzo á qué &JX 
en la puerta del jardín 
de Ifabél eftá parado: 
mucho holgara conocelle. 

Oclav, Buen talle tiene Jul. Aqui es ello, 
colgado eftoy de un cabello. 

Duq. Llegad a reconocelle. 
Jul. A cabo fe la maraña, 

el diablo me truxo aquí. 
Oclav. Cavallero. Jul, Dice a mi? 
Oclav. Si.Jui.V'ács pienfe que fe engaña, 

porque no foyCavallero. 
Oclav. No es Cavallero} JuLNo á fee. 
Oclav. Pues quien es ? ful- Yo no lo sé» 
Oclav. Será algún gran majadero. 
JuL Por Dios que me fia conocido; 

pero aunque es gran barbarifmo 
no conocer fe á si mifmo, 
no foy el primero .yo. 

Qcíav+'El es loco. Jul, Dicebíen^ 
piesíírvo fin fer premiado. 

Duq* Octavio j quien es ? Oclav.HZ¿¿ÍQ 
el hombre en no decir quien, 
y parece hqmbre de humor, 
tjue acaío fe paro aUi* 
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JuL Nova muy malo hada aquí, 

ñ fallera mi feñor. 
Offav. Dice que es un majadero, 

y dice verdad el hombre. 
Duq. Haced que diga fu nombre. 

Buelve 08'avio a Julio. 
OBav. Majadero , o Cavallero, 

que todo lo puede fer, 
fuplicoos que me digáis 
quien fois , ó como os Mamáis* 
porque lo quiero faber, 
y efcufareis un enfado* 

I JuL Jefus , de muy buena gana, 
que p&r cofa tan liviana 
qualquicra enojo es pe fado: 
Yo foy 3 para entre los dos, 
poeta , y faftre , mirad 
íi os puedo decir verdad. 

OBaíh Pues direifmela por Dios. 
JuL Si haré , efeuchad un poco, 

que aunque es mi oficio mentir, 

I por faerza lo he decir, 
por lo que tengo de loco. ; 

Oclav. Pues decid el nombre. 
JuL Ei nombre? 

mas por Dios que lo he olvidada, 
- no debo eílár bautizado. » 

Oclav. Cjuieres que témate . hombre? 
JuL No por cierto, 
Oéfav. El nombre di. 
JuL Vive Dios que va de veras, 

quien me ha metido en quimeras? 
yo me llamo Don Piali. 

Oftav, Nombre de Moro , y con Don? 
JuL Ay Dones en Berbería. 
Oflav. Efte-cs loco , v defvaria. 
Jul. Todos los hombres lo fon, 

cada uno por fu camino. 
Duq. Dixotc quien era ? Oclav. Si, 

el Poeta Don Piali. 
Duq. Que notable defatino! 

Yoeftov.de muy buen humor 
para locuras., echadlo 
de aqueífa puerta, ó matadlo, 
que es todo zelos amor. 

I
Oclav. Pues hombre , faftre , o Poeta, 

ó dexad la calle al punto, 
o la vida. JuL Todo junto: 
oyga , feñor e.ftaícta, 
que en gran cohíuíion eftoy, 
fin faberloque he de hacer, 
mas pues-me dan á efeoger, 
refponda queyame?ojr> vafe* 

O&w.Ya fe fu* 

i 

Xiwenez de Entifo. 
Duq. Ya me ha pe fado-» - » 

Octavio ,-que fe aya ido 
fin averie conocido, 
eftoy con grande cuidado: 
corred al punto tras él, 
ó matadlo , 6 traedio aaui. 

OeJ. Yo voy. Duq. Yo no eftoy en tott 

ó zelos de amor cruell 
f? era galán de Ifabelt 
mas venturofo que yo? 
ít fingió fer loco , © no? 
mas s i , que amor es cautela» 
Quiero llegarme al poftigo, 
quizá podré averiguar 
mis zelos, que mi pefar 
oy ha de acabar conmigo. 
Vive ei Cielo que eftá abierto, 
cierta mi fofpecha ha fido: 
qué no huviera conocido 
á quien de zelos me ha muerto! 
qué aya quien goce el favor 
que no pude merecer 1 
mas fue elección de .muger., 
que apetecen lo peor. 
Árdiq&áo eftoy , y temblando, 
qué haré ? a quien bufeo ? á quien figo? 
mas como abierto el poftigo 
en la caite eftaba hablando? 
Gran mal ay : viven los Cielo* 
que tiene dentro el galán! ^ 
los dos gozando fe eftán, 
guando yo muero de zelos? 
Éfte guardaba la puerta, 
y ye/ no quiero aguardar, 
que me acabe aquí el pefar, 
pues que la he hallado abierta» 
Vive Dios que he de faber, 
entrando allá , quien ha íido 
el hombre que ha merecido 
gozar tan bella jnuger. vafe, 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale Laurencio de la rntfma fuerte qv* £#~ 
tro en ti jardín de noche>y Leonora. 

León. Mi Laurencio , tarde es ya. 
Latir. No es tarde , aguardad un poco, 

miIfabeia, que eftoy loco, 
quan prefto el tiempo fe v i . 
En mi vida no os he hablado, 
y ya que os: hablo , no os veo, 
y apenas el. bien pofíco, 
quando el tiempo fe ha paíTado. 
O fi nunca .amaneciera! • 

/ 
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Los Mediáis de Florencia. 
-é Apolo, deten tu coche, > 
y haz eterna aquefta noche, 
afsi en mas feliz carrera 
alcances la fugitiva 
Daphne, no en laurel f rondofo, 
ííno en medio cuerpo hermofo, 
menos ligera, y efquiva. 

León. Quien mas que yo defeára, 
Laurencio, que fuera afsi? 

Laur. Mas como me he de ir de aqui 
fin ver vueftra hermofa cara? 
Sin luz del Sol he gozado* 
y entre tan grande ventura, 
iiendo Sol vueftra hermofura* 
a efcuras me aveis dexado. 
Tened, mi bien, encendida • 
luz, y eftad muy confiada* 
que pareceréis gozada 
lo mrfmó que pretendida. 

León, Será el milagro mayor 
que ha hecho Amor. Laur. Es verdad} 
pero en tan grande beldad 
no es el milagro de Amor, 
fino de vueftra hermofura. 

León. Dexad ello, que ya es tarde^ 
feñor, afsi Dios os guarde, 
que ferá gran defventura, 
R acafo mi padre os fíente^ 
llevaos la llave con vos, 
y cerrad, y guárdeos Dios, 
y venid mañana. Laur, Aufenté 
de vos, cómo tendré vida? 
quando he de poder gozaros 
fin miedo? quiero abrazaros, 
del alma hermofa homicida. 

León, A Dios miLaurencio.L¿z«>\ADIos. 
León. Yo le he engañado muy bien. vafe. 
Laur, O mal aya el tiempo amen, 

que nos divide á los dos. 
A Dios plantas, á Dios fuentes, 
que con el agua, y el viento 
ceiebrafteis mi contento^ 
pero qué es efto? alli ay gente. 

Sale el Duque muy defpacio del modo que 
entró en el jardín : Laurencio fe aparta 

embozado entre unos ramos. 
J)uq. Por todo el jardín he andado^ 

y no he vifto á nadie en cIA 

perdona, caita Ifabél, 
efte zelofo cuidado. 
Yo ofendí tus generofos 
penfamientos foberanos, 
mas fon los zclos villanos^ 
y afi¡ iba wwy majicioío^ 

O quan venturofo fuera 
íi en efte jardín gozara 
mi Ifabél, íi fe ablandara! 
mas es diamante, y yo cera-
Plantas, decidfeío vos, 
afsi el viento bullicíofo 
fiempre con foplo amorofo 
os regale y mas ay Dios! 

Mira d Laurencio. 
No eftá alli un hombre encubierto^ 
ha ingrata! perdonóte pido, 
quando el galán efcondldo 
gozas, aviendome muerto? 
Sin duda que efte es el hombre 
a quien el otro aguardaba^ 
Cielos, gozándola eftaba, 
fabré, vive Dios, fu nombre> 
pero el honor de Ifabela? 
qué honor quando eftoy rabiando^ 

Laur, Acá fe viene llegando, 
gran mal el alma rezela. 
Si es Cefio que me ha fentido? 
nías no, que íi Cefio fuera, m 

con mas colera viniera 
á cobrar fu honor perdido. 
Sin duda que es efcudero 
de cafa, ó es mi criado, 
que por burlarme fe ha entrado 
en el jardín. Duq. Cavallero. 

Laur, No es fu voz, y ya fe abrafa. 
el alma: quien puede fer? 
la voz quiero conocer: 
mas hombre fuera de cafa, 
eftando Julio á la puerta, 
no es pofsible y mas ay Cielos-,' . 
que ha dado vida á mis zelos 
una fee que juzgo muerta» 
Si es otro galán que ha muerto 
á Julio, y ha entrado en cafa? 

J)uq> Qué es efto que por mi paíTa? 
no sé íi yerro, ni acierto. 
Si doy á efte hombre la muerte^ 
es forzófo que al ruido 
deípierten, y foy perdido, 
que no es bien que defta fuerte 
ande un Duque de Florencia, 
que ha de cafarfe mañana 
con la beldad íoberana, 
hija del Cefar, paciencia, 
paciencia zelos, y amor* 
mas íi fe acierta á faber, 
qué dirá el mundo, fi el sé* 
le debo al Emperador? 
y mas coa hija, ds ua J^mbíC; 

que; 

• •% 
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que á Italia r ebo lve rá^^^^^^^^^— 
por vengarfe, Laur, Quien ferá? 

Duq. Aora bien3 yo fabré el nombre: 
quiero facarle á la calie, 
o al campo* efto es lo mejor. 

laur* Si e$ el Duque mi feñor, 
qué es fu voz, fu andar, fu talle? 

J)uq. Ha hidalgo. Laur. Quiero fingir 
la voz, que el Duque es íin duda; 
oy la fortuna fe muda, 
qué he de hacer? que he de decir? 

Duq. A mi me importa íaber 
quien fois, y qué hacéis aqui. 

Laur. Si lo ha fábido (ay de m i ! ) 
qué tengo de rcfponder? 
Si conoció mi criado 
á la puerta ? íi aviso 
Cofme ai Duque? pero no, 
que aunque enemigo, es honrado. 

Duq, Sois fordo? qué hacéis aqui? 
Laur, Animo. Duq. Decidme el nombre. 
Z ¿ w . Quien me lo pregunta?Z>^.Un hó-
Laur, Jamas a un hombre temí, (bre. 

Si fois deudo, ó pretendiente 
de mi Ifabela, yo foy 
fu primo , y cafado eftoy 
con ella j fí fois prudente, 
no alborotemos la cafa, 
que eftoy cafado en Cccreto, 
y es bien que tengáis refpeto 
á Ifabela. Duq, Aquefto paífa? 
de zelos no eftoy en mi: 
yo güilo de refpetar 
por fu honor eíle lugar$ 
mas falgamonos de aqui, 
que en el campo , ó en la calle 
fabreis que no puede fer 
lfabél vueftra muger. 

laur* Gran traza , yo he de crogañarle: 
en el campo es lo mejor. 

Duq. Pues feñalad el lugar. 
Laur, De Cofme me he de vengar: 

al Valle de Miraflor. \ 
Duq.Vücs feguidme. Laur, Ya yo os ligo, 

pero no por eíla calle: 
á Cofme hallará en el Valle, 
oy morirá mi enemigo. 
En gran peligro me vi, 
pero muy bien me he librado, 
Cofme me ha defaíiado, 
y el Duque fale por mi. vanfe; 

Sale Cofme como falto en la primero 
jornada. 

Üofm*Ca^ftdo va ge aperar 

mi contrario en Miraflor, 
fale á campaña mi amor, 
con él he de pelear. 
Si lle^o a confederar, 
que por el Duque cruel 
dexo á mi amada lfabél, 
peno , dudo , rabio , y digo, 
que yo foy un fiel amigo, 
pero no un amante fiel: ^ 
qué haré , fuerza de mi eftrella, 
que amar ai Duque me inclina? 
Kara influencia divina, 
que tanto güilo atrepella, 
perdóname lfabél bella, 
que te dexo, y notcplvldoj 
y pues al campo he falido, 
ya pienfo vencer afsi, 
porque en venciéndome á mi, 
lo demás doy por vencido. 

Sale el Duque defpacio* 
Allí viene un Cavalleio, 
íi es acafo mi enemigo? 
él es , eíla vez caíligo 
la traycion de un lifongero. 

J)uq. Un grande rato ha que efpero 
á mi contrario en el Valle, 
gran necedad fue dexalle, 
íin darle en el jardín fin, 
pues al falir del jardín 
le me fue por otra calle* 
Agradézcalo á Ifabela, 
y al Cefar , que fu temor 
pudo obligar á mi amor 
á fuñir eíla cautela. 
Pero en vano fe defvela 
quien jamás tuvo ventura,' 

- no vi noche mas obfeura, 
yo mifmo á mi no me veo: 
que no halle á quien defeo 
la mifma noche procura, 
apenas sé donde eftoy: 
ó noche ! un bulto eíla alli, 
fabré íi es é l ; fois vos? Cofm. $\¿ 
meted mano , que yo foys 
yo foy , acabad , que eftoy 
canfado ya de efperar. 

J)uq. También lo debéis de eftár 
de vivir. Cofm. Y muy canfado, 
y como defefperado 
he de morir, ó matar. 

J)uq. Pues yo os vi con menos fieros 
no ha mucho , y con mas paciencia, 
y'antesque os mate , licencia 
me ¿ad para conoceros, 
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Cofm. No Talen los Cavalleros 

al campo á burlarfe aísi. 
Duq. Decid quien fois. Cofm. Yo? 
Duq. Vos, si. Cofn.Loco de colera eftpy: 

villano , ignoras que foy 
Cofine tu primo ? Duq. Áy de m i ! 

Cofm. Cofme foy , el defdichado, 
á quien tanto has perfeguido, 
Cofmc del mundo temido, 
y Cofmc del mundo amado. 
Soy quien tres, veces le ha dado 
la vida al Duque cruel, 
y foy fu amigo mas fiel;, 
quien le acudió en fu pobreza* 
quien le finio en fu riqueza, 
y quien le ha dado a. Ifabel; 
foy a. quien mas ha debido, 
y a quien peor ha pagado; 
foy quien faie defterrado:: 

Duq. El traydor me ha conocido, ap. 
Cofm. Por lo bien que le he férvido, 

y foy quien tan pobre efloy, 
pudiendo fer Duque oy 
de Florencia. Duq. A y cofa igual! ap. 

Cofm.,Y matando a un desleal, 
fab'ás ? Laurencio , quien foy, 

Duq. Bafta , Cofme , ya lo sé. 
Cofn. Qué es efto ? (válgame Dios ! ) 
Duq. Fuerza es que fuerades vos 

quien tan alevofo fue. 
Efta es la palabra , y fee 
que me di fiéis ? mas en fin, 
fois hombre baxo , y ruin: 
bien cumplís el juramento, 
prometerlo en mi apofento, 
y gozarla en el jardin. 
Decid , que no os he hallado 
dentro d e l , y que es traycioa 
de Laurencio , ó ilufion 
todo quanto me ha paííado. 
Vos mífmo 3veis confclíado, 
que de Ifabcl fois marido, 
de vos mifmo lo he fabido: * 
foy tyrano ? foy cruel* 

•vos el amigo mas fiel? 
pagóos mal lo bien férvido? 

Cojm.Señor, yo jardin ? yo amor? Turb. 
yo cafamiento ? tu aquí? 
Laurencio , no te ofendí. 

Duq. Turbado eftas ? ( ha traydor! ) 
Al Valle de Míraflor 
falimos defafiados*, 
ya citamos bien apartados, 
defiéndete , que por Dios., 

de Florencia. 
que con uno de los dos 

-fe han de acabar mis cuidados» 
Tu no me puedes negar 
lo que yo acabo de vérj 
íi Ifabel es tu muger, 
yo foy quien te ha de matar. 
Vivo yo , no has de gozar 
el bien que por ti he perdido. 

Cofín. ^Ni mi palabra he rompido, 
ni yo te he defafiado, 
ni en el jardín me has hallado, 
ni foy de Ifabel marido. 

Duq. Ya traydor , no han de valer 
tus fingidas humildades. 

CoJm.Sl no has de efeuchar verdades, 
dame , gran feñor , la muerte. 

Arroja la efpctda. 
Duq. Si haré , porque deíla fuerte, 

fenecerá mi dolor: 
toma la efpada , traydor, 
o te mataré fin ella. 

El Duque le va, tirando de efi/jcadaí, y Cofmt 
con la daga, o el broquel fe defiende, 

y entranfe. 
Cofm. Ay mas defdichada eílrellsr! 

tente , aguarda , oye feñor. 
Salen Laurencio , y fulla. 

j f#/ .No le dexc el poftigo por cobarde, 
fino porque Alexandro no me viera, 
que á no íer nueltro Duque,Dios le guarde,. 
ni entrara ea el jardin j ni yo me fuera. 

Laur.No en vano liegas de tu pecho alarde, 
dexa elfo aora , porque el alma efpera 
faber que dice Cefío al.papel mió,. 

Jul. De fu arrogancia, y fu vejez me rio* 
Luar. En 'fin ? Jul. Llegué a fu cafa. 
Laur. Di adelante. Jul.Por Cefio pregunté, 

falió el buen viejo, 
íi bien caduco , altivo , y arrogante, 
cafi en los hombros de Ifabel fue efpejo, 
á fu cielo , feñor 3 fitvió de Atlante: 
diie el pape! , leyó , tomó confejo 
configo , pidió el báculo , y defpacio, 
y bien confufo llega ya a Palacio. 

Laur.O íi llegara ya l Jul. Ya eftará en cafa. 
£*»r.Viftea'lfabela?Jtf/.No\mas vi áLeonora, 

es hembra altiva , y de favor efeafa, 
no me valió decirle S o l , ni Aurora, 
ni aquello que me vela , y que me abraía: 

Laur.Quh dixo de Ifabel? JuLOl que te adora. 
Laur, Qué mas te preguntó? 
Jul. Fieftas , y entrada del Cefar, 

que por ti no han vifto nada. Laur.Vor mi? 
Jul. Por no ©aojarte no han falído. 
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Laur. O venturoíb yo con tal efpofa! 
Jid. No ay ventura , feñor , fobre marido, 

gafté h'ndo almacén , y culta profa, 
no me quedo , ni talle , ni veftido, 
galán , ó defayrado , fea , ó hermofa, 
aderezos de calles , y cavalios, 
que por fer viejo dexo de pin tallos. 
La falida del Cefar a la empreíTa 
de Lutero , y flis faifas heregias, 
fus partes , el valor de la Duquefa, 
lugares , ceremonias , cortesías, 
familia , oftentacion ., comedia , mefa, 
juegos , fleftas , faraos , alegrías, 
y por fentir á Cefio en tu apofento, 
no digo en un romance todo el cuento* 

Laur. A recibirle voy , que es fangre mía» 
Sale Cefio, Laurencio , Dios os guarde. 
Lxur. Ha Ceño ktío, 

quaiido mi cafa mereció efte dia? 
Cef. Quandoel tiempo burló mi antiguo brío 

que á fer quando fortuna obedecía, 
por fuerza , no por gracia, 
el brazo mío, Llora. 
no pilaran mis pies eílos umbrales, 
prefagio trifte de mayores males. 

Laur» No hagáis menos mi güilo con la pena, 
que cauía aqueíTe llanto cífos enojos. 

&/• El a lma , como cita de males llena, 
resienta por la boca , y por los ojos; 
no os admiréis , que el hado me condena, 
á que rinda á fu imperio eftos defpojos: 
mas dexando efto apa te , cfte criado 
me dio vueftro papel , y gran cuidado. 
Decifme que os aguarde en mi pofada, 
porque tenéis q hablarme.£¿&r.Afsi lo digo. 

Cef. Aís i , pues aunque, ya no ciño efpada, 
no aguardo dentro en cafa a mi enemigo, 
no luenga edad , la fangre tiene cla.la, 
querelle brazo , que un tiempo fue caftigo 
de los {y ranos Medicis , aora 
reftaurará fu patria vencedora: 

. , qué me quereís,y adonde? que á efto vengo, 
las armas , y hora feñalad , que es tarde* 

Laur+Hz Cefio i-ha padrelha tiolen qué detengo 
la atada lengua , en la razón cobarde? 
no os defamo yo , mi patria venfo, 
que .es cafo feo , que Florencia aguarde 
<iueño tyrano , efclavltud pefada, 
teniendo.eífe confejo , y efta efpada. 
Si los Medicis fueron fangre «uir, 
fangre mia también los Pazos fueron} 
ya.todos con rigor, y tyrania 
fe vengaron , íí necios fe ofendieron: 
acábenle, lo* ygu4osí ¡legue el dja 

Ximenez de Encifo. 
tan defeado, que mis ojos vieion, 
que olvidéis vueftro enojo, y leai* mi paire: 

Alborotafe Cefio. 
dadme á I fabé l , y libertad mí madre. 
Haced, feñor , mi fuerte v ¡muoía, 
merezca , íi es p o d ó l e , fer maní ¿o, 
padre , y feñor , de mi Ifabél berra oía, 
pues el si de fu boca he merecido: 
hzceá también mi patria venturofa, 
que toda Italia ayuda me ha ofrecido, 
ay armas , ocaíion , gente , y dinero, 
y folo el si de vueftra boca efpero. 

Cef. Ay tal maldad 1 ay tal atrevimiento! 
quan vana íiempre fue la vil riqueza, 
que quepa en cu arrojado pensamiento 
igualar tu caudal con mi nobleza? 
n i hija me ha pedido en caQnüento, 
quando por mi linage , y fu nobleza, 
el mifmo Cefar me parece poco; 
fobervio pref ini r , ó joven loco! 
También falieron los 11 uftres Pazos 
de otra vez que cafaron en tu cafa? 
á mi te atreves , que te haré pedazos, 
y aun polvos cor, el fuego que me abraía; 
la mano á mi Ifabél ? quando mis brazos, 
aunque Alexandro con el ¿oi íe caía, 
han de ecbpfa: los Medicis tyranos-*, 
la mano á mi Ifabél teniendo manos? 
quédate vano , rapacillo , loco, 
ía mano a mi Ifabél? 

Laur. Cielos , qué es efto? 
tio , íéñor , efeucha , efpera un poco, 
comidera ma* bien íc que he propuerto. 

Cef. A nueva íism mi rl^or provoco. 
Laur. Mira, feñor,que el Cielo lo ha difpuefto, 

advierte que he gozado i mi liabela. 
Cef. Es verdad b que ukes , ó es cautela? 

Valíame Dios! 
Laur. Señor . yo la he gozado, 

del a lma, y M jar.lin rengo íns llaves, 
fin tu güiro con ella eftoy cafado, 

, mí calidad , y hacienda ya lo fabes, 
confíd-eraío menos enojadoj 
no determina bien los cafos graves 
la colera ; íí en efto te he ofendido, 
perdón mil veces á tus pies te pido. 

Cef Cielos , qué efeucho i para tanta afrenta 
guardafteisefte viejo tantos años? 
como es poísibíe que mi. honor coníienta 
defte traydor tan vites defengaños? 

. la mifma honeftidad mi cafa afrenta, N 

Ifabela gozada por engaños, 
no puede fer , es virtuoía , es .abia: 
roa* ü es muger ? %Ü* dudo? ejia me agravia; 

que 
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qué haré Cielos ? qué liaré ? dadme confejo, 
pues que me aveis dexado fin fcntido. 

Latir* Señor , lo que conviene te aconfejo, 
mira que foy tu fangre } y fu marido. 

Cef Calía, villano , calla , que aunque viejo, 
fabré cobrar mi honor , fi eftá perdido, j 
á Italia he de alrerar , y al mundo. vafe. 

Latir. Padre, 
oye a Florencia , pues la llamas madre. 
Su libertad ofrezco , aguarda , efpera: 
ay furia igual 1 ay condición mas vana! 
qué me niegue a Ifabél, quando pudiera 
fer Duque de Florencia , y de Tolcana? 
ay mas trifte fuceffo ! á Dios pluguiera* 
que la mano mas vil , mas inhumana 
te quitara , Alexandro , Eftado , y vida, 
pues por ti pierdo mi Ifabél querida; 
qué haré , fi ha de matarla > eftoy fin fefo! 
mal aya el Duque , amen. 

Sale Jul. pavor notable! 
no fe ha vifto de amor tan grande exceffo, 
el gran Duque, y con ferio , mas afable, 
teviíita en tu quarto. Laur. Ay tal fuceffo! 

Jul. En la antefala,eítá j no es variable 
la fortuna , feñor ? Laur. Vio á Cefío acafo? 

Jul.No lo ha vino ninguno.Later.Eñraño csfo! 
Entra el Duque muy galán ,y acompañamiento, 
JDuq. Laurencio , primo? 
Laur. Gran feñor ! qué es efto> 

tan grande exceíTo ha hecho V.Alteza 
con un criado fuyo el mas humilde? 

Duq. Como me aveis faltado algunas noches 
á tan grandes feftines de Vdhcio^Enfecreto. 
y en tan grandes pefares de allá fuera, 
y me efcriyifteis que os faltaba el güilo* 
y la falud , he eftado con cuidado, 
yvengo á vifitaros por enfermo; 
como os hallais?L¿zjír.Confufo,y aun corrido 
de la merced , que V.Alteza hace 
á efta humilde echura de fus manos, 
las quales befo por merced tan alta: 
ya eftoy bueno,feñor. ¿>^.Ea,eftad bueno* 
que he menefter j Laurencio , vueftra vida, 
y por íl os dura , primo , la trifteza, 
Viilacayán es vueftra , cuyos prados, 
montes , y fierras , rios , y jardines, 
han obligado á olvido á los antiguos, 
que fueron maravilla de los hombres, 
y no es mucho que haga maravilla? 
por daros gufto , pues que no le tengo 
íí os falta a vos. Laur .Los pies de V. Alteza 
lie de befar, porque poniendo en ellos 

Hincafe de rodillas, 
la boca- > fígnifique en, ¿&s acciones 

de Florencia. 
lo que calla la lengua de turbada. 

Duq. Los brazos tengo yo para mis deudos* 
á quien eftimo tanto : alzad , Laurencio, 
dexennos folos , que quifiera hablaros. 

Laur, Defpejennos la fala, Cavalleross vanfe, 
ya fe han ido , cué manda V.Alteza? 

Duq. Quifiera de un traydor una cabeza: 
muy enojado eftoy. L¿?#r.Scñor, conmigo? 

Duq. No, Laurencio, con vos? andad, pariente. 
Laur. Mil bueltas avia dado el penfamiento, 

imaginando , gran feñor , la caufa, 
y no la hallaba. Duq.QÁsxo eftá, Laurencio. 

Laur* Quien, feñor, ha enojado á V.Alteza? 
Duq. Quien pudiera atreverfe fi no es CofraCj 

confiado en el Cefar, que le eftima, 
por la fama que tiene en toda Italia? 
cubrios, Laurencio. Laur, Gran feñor:: 

Duq. Cubrios. 
Ya os conté 3 que la noche defdichada* 
vifpera de mis bodas venturofas, 
que no me acompañafteis, fui á la calle 
de mi Ifabél, adonde hallé aquel hombre 
arrimado al poftigo , á quien Octavio 
nunca pudo alcanzar. 

Laur. Ya lo he efcuchado, 
y como en el jardín eftaba Cofme, 
y llevó á Miraflor á V.Alteza: 
como fi alli eftuviera lo sé todo. 

Duq. Quife matarle , y arrojó la efpada, 
mas no por eífo fe aplacó mi enojo. 

Laur. Hirióle V.Alteza? Duq. Bien quifiera, 
. pero no me aguardó , yo eftoy zeiofo: 

muera Cofme, Laurencio. 
Laur. Cofme muera. 
Duq. Temo que en Trebia vivirá efcondido* 

y Trebia eftá muy cerca de Florencia* 
fobrame amor , y fáltame paciencia. 

Laur, Poder te fobra 3 íi te falta dicha. 
Duq. Pues venza mi poder á mi fortuna* 

A efte hypocrita adora toda Italia, 
los foragídos le apellidan Duques 
y en fin , ama á Ifabél, qué es mas delito, 
y en fu muerte , Laurencio, eftá mi vida, 
la quietud de mi Eftado , y es mi gufto. 

Laur.Qae te obedezca todo el mundo es juño» 
Duq. Llámenlo por edictos , y pregones, 

y en tanto que el proceíTo fe fulmina, 
el poder , y el amor , invi&os Juezes, 
me mandan que yo goze á mi Ifabela, 
ó por fuerza,ó porgutto.L##r.Eftraño cafoí 
de qué fuerte, feñor? Duq.I^. la Duquefa 
le he dicho , que Ifabela es prima mia, 
muy pobie,y muy herniofa,y que no es jufto 
aventurar la. fama 4e mi fangre* 
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que aya* teelto á entrar en ella: 
que quien es tan fie' amigo, 
quien hace cantas finezas, 
que dexa fu mifma dama 
tai entre fus brazos muerta, 
es iaírlma que amancille 
con una hazaña tan fea 
la bien divulgada fama 
que borró la luya Grecia. 
Si aquel ardor invencibíc 
con que intento tu fobervia 
el defprecio de mí amor, 
no le aviva tu nobleza; 
qué hará de tantas eftatuas, 
con que ha intentado Florencia 
celebrar tan grande hazaña, 
haciendo tu fama eterna? 
Efta es palabia de noble? 
cita es , Coime , ia pi onvcffa, 
que al Duque , y a Dios hicifte? 
qué prefto difte la buelta. 
Aora bien , vete con Dios, 
que aunque es de muger mi lengua* 
por lo bien que te he querido, 
yo callaré cita flaqueza. 
Mira , Leonora , la calle, 
no paífe alguien que le vea, 
y en faliendo cierra luego, 
que temo que fe nos buelva; 
y con tanto , Dios te guarde. 

Hace una reverencia , / como que fe 
va , / detienela Cofme. 

Cofm. Aguarda , aguarda , Ifabela, 
que yo no vengo á rogarte, 
ni hacer al gran Duque ofenfa: 
buelve , y no vana prefumas 
que con defprecio me venza, 
ni tu difciecion valientg, 
ni tu hermofura difereta. 
A tu cafa he buclto aora, 
folo por faber quien fea 
quien mereció en tu jardín 
ínas que un Duque de Florencia: 
quien entra por el poíligo 
á gozar la primavera, 
cjue en tus mexillas de rofas 
vinculo naturaleza? 
quien fue el galán venturo fo? 

Ifabela fe enoja , / da un golpe en la 
manga para foh arfe, 

Jfab Detente , Cofme , no quieras 
difeulparte con mi infamia: 
la puerta , Leonora , cierra, 
y echa de cafa effelo^* 

de Florencia. 
Cofm, La puerta , Leonora , cierra, 

y abre a la noche el poftigo 
del jardín , para mi afrenta: 
vive Dios que has de efeucharme. 

T/ó&.Habla nías paifo. CofmSi hiciera* 
á no eftár loco , y rabiando^ 
afuera locas promeflas 
hechas á un tyrano dueño, 
que folo lifonjas premia. 
Afuera valor fobervio, 
que no ay valor que íe atreví! 
i reíiftir en el alma ^ 
exercitos de belleza» 

Todo- a la gentes* 
Zelofo eftoy , y rendido, 
6. ay algún hombre que tenga 

Mira d Ifabela* 
de nieve , u de bronce el pecho, 
intente acción como aquefta* 
Zelofo vengo á faber 
quien en tus jardines entra 
á gozar el dulce fruto 
que fembraron mis ternezas? 
Quien es a quien das la mano 
de efpofa, para que fea 
tyrano de mi ventura, 
falteador de mis finezas? 
A quien rindes los favores? 
que hacer dichofo pudieran 
al mífmo amor , fí atrevido 
oífara a tan alta empreífa? 
A quien en folos dos dias 
abres , Ifabél , la puerta, 
íi en tantos años no pudo 
hallarla mi dicha abierta? 
Porque prometí no verte, 
mal aya tan vil promeíTa, 
te entregarte á ageno dueño, 
baxa venganza, Ifabela. 
No dieras tiempo á mi agravio, 
pues difte tanto á mis penas? 
que fácilmente caftigas, 
y que fácilmente premias. 
Son eftos , d i , los eftremos, 
las lagrimas, las ternezas, 
los defmayos , los fufpiros 
con que fentifté mi aufencia? 
No refpondes ? qué me dices? 
que íi quiera no lo niegas: 
callando me das tormento, 
y tu el delito confiefías. 
Aora bien , yo te he perdido, 
y es muy jufto que te pierda, 
«juka dexo por fu. enemiga Ayuntamiento de Madrid
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la mas eftiraada prenda. 
Mas fi es verdad que los ruegos, 
en la muerte , ó en la aufencia 
de los que bien fe quificron, 
fiíelea tener mayor tuerza: 
yo que cftoy mortal 3 te ruego* 
que faber de ti merezca, 
fi has e'fcogido á Laurencia 
por dueño de tu belleza, 
que con verdad que me digas, 
partirá el alma contenta, 
y celebrar a a tus bodas 
m'ístfnnerales -e tequias. 

Ifab. Primero llegue mi muerte} 
a y m! bien ! hablas de veras? 
que entendí, que tus difeulpas 
bufeabas entre tus quexas! 
yo bodas , y con Laurencio? 
yo jardín ? yo amor ? yo puerta? 
Leonora , qué en> edo es efte? 

León, Quiero difculpar fu ofenfa, 
íiiiguiendo otro nuevo agravio. 

feng* k Leonora, a la puerta, y entrefe* 
Jfab. Sera dlfculpa muy necia. 

Yo 3 Coime , no foy muger 
de quien piefumir pudieras 
baxasvenganzas de amor, 
que es do&rina de otra efcuefat 
Kebuelve toda la hiítoria 
de tu amor , y mi firmeza, 
y-veras en mil exemplos 
quaato te quiere Ifab el a. 
Laurencio , el Duque 5 y el mundo, 
igualado á tu pobreza, 
los cflimo ei lo que pifo, 
y eílo te doy por refpuefta. 
Quieres mas¿ Co/.Viven los Cielos, 
que fue taa cierta mi ofenfa, 
como yo foy defdkhado, 
mira íi ay cofa mas cierta? 
Laurencio , en tu mifma calle, 
queriéndole vó echar della, 
me juro que era tu efpofo, 
y por tu honor, Ifabela:: 

Ifab.Quedo corrida.CV/»Y yo muerto, 
y con mi lealtad muy necia 
le llamé tía/dor ál Duque; 
y é l , entre cifa , y fobervia, 
me dixo , entre mil agravios, 
yo no pretendo a Ifabela 
para el Duque , <e> Duque fi 
para mi •, y porque ella 
me favorezca v te olvide, 
te $eftierra fa Fioreacia» 

Ximenez de Éncifó; 
No le creí , y por vengarme 
le repliqué que fe fuera 
al Valle de Mirarlor, 
donde entendí que mi ofen&j 
6 mi vida dieran fin, 
pero fon ambas eternas* 
Allí le eíperé ha tira el A Iva, 
que entonces , en vez de perlas,' 
faltó fembrando defdichas, 
cogiendo yo el frutodeüas. 
Vi venir un Cavallero, 
y el defeo , no las íeñas, 
meperfuadio fer Laurencio^ 
quite matarle , y pudiera, 
fi al defcubrirfe no viefíé 
al gran Duque de Florencia* 
Quedé atónito , y fufpenfo, 
todas las acciones muertas, 
y el Duque muy enojado, 
entre bien injuftas quexas, 
me dixo, que en :u jardín, 
( atada tengo la lengua ) 
vio entre fus plantas un hombrej 
y preguntando quien era, 
le dixo , que era tu efpof®, 
y penfando que efta ofenfüj 
ó efta ventura era mia, 
me quifo matar por ella. 
Pluguiera a Dios 4 pero en fuij¡ 
mi lealtad , y mi nob eza 
huyeron del Duque ayrado, 
que aun la natural defeafo 
entendí que le ofendía, 
y por defufadas leudas 
vengo , Ifabela , á tu cafa; 
mira tu aora , Ifabela, 
ü yo no entré en tu jardin, 
quien en tus jardines entra? 

Ifab. Eífa es invención del Duquef 
li tus zelos no te ciegau, 
te facarán de tu engaño 
las razones de mi ofenfa. 
Si dices que me preten4c 
el Duque , para que fea 
efpofa de fu criado; 
qué mucho que el Duque quiera, 

jBJle atenfo Ccfme a la'd'ijculpa de IfabéL 
infamándome , obligarte 
á que dexes a Ifabela? 
Defaíias en tu nombre 
1 Laurencio , y quando efperas 
<en el campo tu enemigo, 
fale á matarte fu Alteza: 
daro- eíU 1 que fi Laurencia Ayuntamiento de Madrid
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a! Duque üo lo dlxcra, 
que no lo Tupiera el Duque* 
y que al Valle no faiiera. 
Eííe ts concierto de entrambos* 
y quando mi efpoío fuera 
Laurencio , para qué fin, 
«na muger de mis prendas* 
entretuviera á fu primo? 
Cal la , Cofme , que es vergüenza 
fufrir tu .necia lealtad, 
ni hablar en eftas materias; 
Vete lueeo de mi cafa, 
3ii me eícrivas, ni rae veas: 
vete prefto.Co/w.Aguarda,efcucha* 
buelve por Dios , Ifabela* 
á referitib que has dicho, 
que va el defengaño aprieíTa 
alumbrando mis fentidos, 
jnas quien del Duque creyera, 
eme para darla á Laurencio 
me quitara a mi mi/prenda? 
de un grave fueño defpierto* 
afuera zetas , afuera, 
que Ifabela es mi muger. 

Jfab. Elfo es , íi quiere Ifabela. 
Cofa. Si querrá., que injuftos zelos 

no fueron jamás ofenfa* 
«jue no mereja perdón, 
pero Que loco creyera, 
que los feñores engañan? 
que los Ceñores no premian? 
Ha Alcxandro , a (si fe dexan 
férvidos de tantos años? 
afsi el honor fe atropella 
de una n?uger principal? 
ínas qué importa que afsi fea* 
íi vo eftoy defengañado? 
baila ya locas quimeras. 

Jfab* 5n fin , he de perdonarte? 
Cofa. S i , que es deidad la belleza* 
Jfab. Aora , Cofme , yo te adoro, 

no hagamos las burlas veras, 
taya loy. Cefa. Dame los brazos* 

'Jfab, Si daré , porque lo creas, 
por el Duque me dexabas? 

jCofm. Ifabe!, no lo refieras, 
que aunque fue el delito grave* 
bailó el dexarte por pena: 
pongamos remedio en todo. 

yfab.\*o que importa es que me quieras* 
que fies mas del amor, 
«jue á tu enemigo no creas* > 
i|U2 ha de fer dueño tyranoa 

i . 

de Florencia, \ 
que á mi me lleves contigo; 
que le demos cuenta al Cefar, 
para que eferiva a mi padre, 
y remedie tu pobreza. 

Cofa. Yo , mi bien , quiero lo mifmo» 
Jfab. Fácilmente fe conciertan 

amantes que bien fe quieren. 
Co/a*. Baftc eftaspazes por fuerza*; 

que yo merezca tus brazos. 
Jfab. Yo los doy , porque me creas. 

Sale Leonora muy aprlejfa. 
León. Señora , grande defdicha. 
Jfab. Qué ay , Leonora ? diio apriefT&f 
León. Tu padre caí! difunto, 

la barba toda rebuelta, 
los ojos llenos de llanto, 
con gran colera , y gran priefTa* 
por la efcalera fe fube, • 
y ya'le fiento aqui fuera. 

Jjab% Válgame Dios , que defgracla! 
íi te vio entrar , yo foy muerta. 

Cofa. No es pofsible que me vieíTe*( 
ten aliento. Ifab. Abre la puerta 
defte tocador, Leonora, 
efeondete , Cofme , y cierra. 

Efcondefe Cofme en el tocador 3yfale Cef o mu¿ 
alborotado. 

Cef. Efti en cafa Ifabela? 
Ifab. Ifabela eftá en cafa á tu férvido. 
Cef. Si es verdad , ÍI es cautela? 

J3más de liviandad me ha dado indicio* 
y fue buena fu madre, 
honra , y favor contra clamor de padre.; 

Jfab. Qué mandas ? Cef. Eftás fola? 
Jfab. Leonora- eftá en la fala. 
Cef. Salte afuera: 

en una , y otra ola 
flucr.ua mi honor en mar de afrenta fiera*7 

óyenos aqui alguno? 
Jfab. Que viejo eftá mi padre , qué importuno^ 

nadie nos oye. Cef. Infame, 
afrenta vil de mis honradas canas, 
que afsi es bien que te llame, 
pues que las aras del honor profanas* 
vil mugercilla loca, 
fiero cuchillo de mi vida poca: 
mancha de-aquel brocado, 
que texieron los Griegos , y Latinos,1 

incendio que ha abrafado 
los omenages de mi honor divinos: 
como, íi .él ser rae debes, 
te cafas fin mi gufto? á mi te atreves? 
á mí? lfab% Señor::: Cofa. Qué es efto? 
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Cofm. Bclió fortuna el refto. 
Cef, No tengo brazo que mi afrenta ertorve. 
Jfab, Señor,efcucha un poco. 
Cofm. Ceño lo fabe todo, yo eíloy loco: 

ñ matará á Ifabela? 
Cef, Qué tengo de efeucharte? 
Jfab. Mi difeulpa. Cef. Será alguna cautela. 
Jfab. No te engañé jamás, ni hallo culpa 

en mi inocente pecho: 
padre,quien te ha enojado? qué te he hecho? 
<jué puerta j qué ventana, 
qué fieftas, que vertidos, qué paífeos, 
ó qué amiga liviana, 
qué vanos penfamientos, qué defeos 
en mi jamas has vifto? 

Cef. De nueva furia el animo revifto. 
Tu vana hypocresia 
ntf ha de librarte de mis fieras manos, 
pues que la fangre mía 
mezclafte con los Mediéis tyranos, 
y al mas infame delios 
le diíte la ocaíion por los cabellos. 
Tu dentro de mi cafa 
gozas de tu galán, ó tu marido? 

Jfab. El fabe lo que paífa. 
Cofm. Si la quiere matar, yo foy perdido, 

que el honor, y la vida 
he de arrie fgar por Ifabel querida. 

Cef. Tu elegirte enefeto 
como muger, y yo cen eílos brazos 
eftorvaré que un nieto 
junte otra vez los Mediéis, y Pazos* 

Quiere darla. 
Jfab. Señor. Cofm. Saldré, qué efpero? 
Jfab. Padre, efeuchame, y muera. 
Cofm. Yo primero: •: 
Cef. Qué tengo de efeucharte, 

íi Laurencio de Medicis:: Cofm* Ha Cielos! 
Cef. Ha llegado a gozarte? 
J/Í*6/Laurencio á mi? 
Cofm. Qué o i! rabio de zelos. 
Cef. Por el jardin ha entrado 

Laurencio, y te ha gozado, y te has cafado: 
yo lo sé de fu boca. 

Jfab. Pofsible es que á Laurencio no conoces? 
él miente , yo eftoy loc3: 
Cofme lo efeucha todo. Cofm. Daré,vcces, 
porque mi pena es tanta, 
que no cabe del pecho a la garganta» 
Engañóme Ifabela. 

Jfab. Laurencio te ha engañado, 
Cofm. Tu me engañas. 
Jfab. Ay padre, que e$ cautela* 
£<¡/m» Ay qus mudado amor me d$fa»£aáai! 

De Don Diego Xtmenez de Encifa"; 
Jfab. Llama á Laurencio luego, 

y apercibe el cuchillo, el lazo, el fuego. 
Si en mi pretenda ofado, 
que me gozo, ni aunque me hablo dixere, 
con mi infamia ha intentado, 
que me cafe con él, 6 defefpere: 
pues tal de mi has creído? 

Cef. Siendo rnuger, en poco te he ofendido} 
mas fi con tanta infamia 
Laurencio ha pretendido el cafamiento, 
ü fueras Layda, ó Lamia, 
(íiendo mi hija) á tanto atrevimiento 
diera caftigo tanto, 
que fuera Italia mar de fangre, y llanto* 
Dexaréte encerrada, 
y yo iré por Laurencio, 
aguarda un poco-, y ñ* no eftás cafada^ 
defte fobervio mancebillo loco 
tu verás el caftigo; 
y fi lo eftás, yo moriré contigo* 

Vafe Cefio , y cierra la puerta» 
Jfab. Aqui, feñor, te efpcro. 
Cofm. Cerro la puerta? Ifab, Si. 
Cofm. Cerro la puerta? 

procura abrír, que muero: 
O quien tuviera la del alma abierta, *> 
y quedara en tal calma, 
que pues murió mi amor, muera mi alma! 
De qué.£rvió Ifabela, 
íi es verdad que Laurencio te ha gozado, 
dar con tan vil cautela 
vida, y ventura á un muerto, á un defdicha-
dexárafme en mi fuerte, (do? 
no fi nuera otra vez defdicha, y muerte. 
Sin fefo eftoy, yo rabio, 
ábreme íi es pofsible, que no cabe 
en tu cafa mi agravio; 
Cielos, qué es eíto? 

Jfab. Efeucha, que no ay llave. 
Cofm. Qué pregunto á los Cielos? 

efto es amor! Ifab. Mi Cofuse. 
Cofm. Eftos fon zelos! 
Jfab, Si acabo de decirte, 

que Laurencio pretende mi deshonra,' 
por qué has de perfuadirte 
a que dice verdad? Cofm, Porque á tu honra 
ninguno fe atreviera, 
ni a tu padre Laurencio lo dixera,' 
¿* no fer tu marido: 
ábreme ya, o la puerta haré pedazos. 

Jfab, Mi bien, mi padre es ido 
por Laurencio, yo quiero que tus brazos 
me den muerte afrentofa, 
ü tü&erc.cl traydor; «que foy fu cfpofa, 
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Cofm. Ay muger femejante! 

abre, Ifabel, no inte ues nuevo engaño; 
fi ia puerta es diamante, 
no aguardaré tan fiero defengaño. 

Ifab. Pues aguardar no qukres, 
muera de amorypor quien de zelos muerest 
acábeme tu efpada. 

Cofm. Que inteutas, Ifabel? 
Ifab. Morir contigo, 
Cofm. Detente, Ifab. Soy honrada, 

quiero acabar, pues triunfa mi enemigo 
.•del bien que yo tenia. 

Cofín. Qaien vio tal confuíion como la mía? 
fue ka, que yo te creo: 
pues quieres que no oyga lo que he oído? 

Ifab. Ya te he dicho verdad, no es mi marido, 
aguarda -el ¿kfengaño. 

Cofm. No aguardo por lo menos menor daño» 
Y vive Dios, fi es cierto, 
que fe atrevió Laurencio a tu deshonra, 
que a.¡ui ha de quedar maerto, 
yo con vida, y íin zelos, tu con honra. 

Ifab. Fícondete, que vienen. 
Cofín. O quan gran fuerza las mugeres tienen! 

Vafe Cofme , yfale Ce fio. 
Cefiv. Apenas pafsé la calle, 

guando encontré con Laurencio 
en un coche tan aprieíTa, 
tan turbado, y tan fuípenfo, 
que apenas me conocía, 
paró, y dixele ene feto, 
con quantas veras negabas 
tu infelice cafamieato. 

> Yo he dicho verdad, refponde, 
gran mal ay, vamonos prefto 
¿cafa , que ha de ir el Duque 
á ver á mí prima 4 u c g 0 , 

Yo eftrañando la viíita, 
medio loco, y el íín CQCO9 

Ueg^ con Laurencio a cafa. 
Ifab. Pues dile que entre a Laurencio* 

Entra Laurencio. 
Laur. Ya, Ifabela, eftoy aqui> 

«i sé fi vivo, ó íi muero, 
efeucha á lo que he venido. 

Ifab. Mejor ferá que primero 
averigüemos verdades. 

Cofm. Áfíojad un poco, zelos. 
Ifab. Sabes, Laurencio, quien foy? 
Cofm. Bien empieza. Laur-% Bueno es CÍlb 

para quien eftá fin vida: 
fi lo iiaces por refpeto 
é?. las canas de tu padre» 
ge, I&belj qng ergs mi dueáo. . 

Florencia. 
Ifab. Si dices que me has gozado* 

y cafadote en fecreto * 
conmigo , digo que mientes 
como infame Cavallero. 
Y íi á mi honor te atreviílc 
por ver a mi padre viejo, 
para vengar mi deshonra 
valor, y nobleza tengo: 
ConíieíTa como tas mentido, 
y íi no, viven los Cielos, 
que he de ahogarte entre mis brazos, 
porque feas efearmiento 
de alabanzas fabulofas, 
de ^alanés deftos tiempos. 

Laur Parece que hablas de verasi 
fi fupieras qué ay de nuevo, 
no negaras lo que paila. 

Ifib.Q^Q paifa, traydo Laurencio? 
Laur. Niegas que eres mi muger? 
Cef.D'i la verdad. Ifb. Si 'o niego. 
Cofm. Qué importa, íi él lo conrieifa? 
Laur. Si por el miedo lo has hecho 

de tu padre, advierte, prima, 
que ya es diferente tiempo: 
el Duque viene á tu cafa 
canfado de los defprecíos 
de pocos años de amante, 
que el poder fe canfa prefto. 
Quiere llevarte á Paíacio, 
y ya por fuerza, 6 por ruego, 
me dice que ha de gozarte, 
que ignora mi cafamiento. 
Mira, Ifabel, fi es Tazón, 
que á tu padre le neguemos, 
que ¿(las cafada conmigo, 
y que pongamos remedio 
en tu deshonra, y la mía, 
ó que yo rabie de zelos? 

Cef. Quedan mas males, fortuna! 
Cofm. Quedan mas defdichas, Cielos! 
Cef.E\ Duque te pretendía? 
Cofm* Engañado me ha Laurencio, 

no fabe el Duque fu amor. 
Iftb.Nv vio igual defdichael tiempo: 

qué haré, que Cofme lo efeucha? aj>* 
Pues-que no he perdido el fefo 
quando eftoy perdiendo á Cofme, 
no es pofsible que le tengo. 

Cef. Qué refpondes, Ifabel? 
Ifab. Refpondoque es otro enredo: 

Padre, Alexandro pretende, 
que me cafe con Laurencio, 
y fi me Ikva i Palacio, 
ferá porque ttaga «ftÉ^f Ayuntamiento de Madrid
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que el Duque lo fabc todo. | Alexnndro t ya efto es hecho. 

lattr. No lo fabe, vive el Cielo: ap. 
ay mudanza tan notable! 
mira no prefuma defto, 
que tienes piedad del Duque. 

Cef. Cordura es mudar confejo: ap. 
Ifabel, dime verdad, 
pierde el temor, y *1 refpeto, 
que yo quiero perdonarte, 
y como tu quieras, quiero 
que te cafes con fu primo, 

t y los dos me deis un nieto, 
con que olvidemos agravios. 

Jfab. Qué es cafarme? plega el Cielo* 
que íi tal cofa ha pallado 
jamas por mi penfamiento, 
que aqui me trague la tierra. 

Cofm. Tiene mas pena el infierno! 
Laur. Ifabel, eftás en tí? 

SI los cyprefes funeftos, 
£ las yedras amo roías, 
que embidiaron mis requiebros, 
íi las elratuas hablaran, 
f\ las fuentes, que tuvieron 
mudas entonces las lenguas, 
por dar buen exemplo al viento* 
contaran nueftros amores, 
no los negaras tan prefto. 
Ifabel, en fin muger* 
poísibíe es, que quando vengo 
caí! fin alma á tu cafa, 
procuras que íalga muerto! 
Cefio, no es-efta la llave 
de tu jardin? dime, Cefio, 
cita es letra de Ifabel? 
Dale el pape t que le dio Leonor A. 
lee el villete. Cef. Ya lo leo. 

laur* No me llama? no me da 
palabra de cafamiento? 
nó me féñala el jai din 
por tálamo, y el filencio 
de la noche por la hora 
del mas felice fuceífo? 

Cef. Efla es, Ifabel, tu letra. 
Jfab. Cielos, qué es eíto que veo! ap» 

el papel que eícrivi á Cofme, 
eftá en poder de Laurencio! 

Cofm* Aqui'fe acabo mi vida: 

calló Ifabel ! Latir* Di que miento* 
Jfab. Digo que mientes mil veces: 

loca eítoy! Cef. Del mal el menos» 
Ifabel, dexa locuras, 

* mas quiero que fea mi yerno 
laureado, que tu Raían 

Jfab. Mira que no eftoy cafada. 
Cef Pues fi no lo eftás, yo quiero, 

que con Laurencio te cafes; 
dale la mano* Laur. Qué es eíto 
que intentas, íi te he gozado? 

O/íw.Que efto efeuchoi que eíto veo! 
Jfab. Padre, yo no he de cafarme, 

porque ni quiero , ni puedo, 
que eíloy cafada con otro, 
con quien te diré á fu tiempo. 
Si liviandad te parece, 
pon tu la efpada, yo et cuello, 
y quitándome la vida, 
no me culpará mi dueño. 

Cef hy tan grande defvergnenzal 
Cofm. Conjuraron fe los Cielos 

con mi dtfdicha eíte át$* 
Cef Mataréla. Laur. Tente, Cefio, 

que al Duque fiento en la caFlei 
yo averiguaré el myíterio 
deíra mudanza, y en tanto 
pongamos los dos remedio 
en nueílra afrenta. Cef Sobrino, 
x>o temas, yo foy tu fuegro, 
ya olvidé nueftros enojos 
que la humildad, y el refpeto 
con que me buícaíle padre, 
me obligaron, y rindieron» 

Laur. Tus pies befaré miTveces; 
Cef. Levanta, hijo, defínelo, 

defiende á Ifabel del Duque, 
que de Ifabela yo efpero, 
que hará lo que la mandare, 

Laur. No sé, padre, no ío entiendo. 
Vanfeyy fale Cofme. 

Cofm. Fueronfe ya? abre, Ifabel, 
por donde falir, que temo 
que he de acabar oy con todo, 
échame de cafa preíroVs 

ó vive Dios de dar voces, 
que me abrafo, fuego, fuego. 

Jfab* Oye, Cofme, mi difeulpa, 
y quedarás fatisfecho. 

Cojín, No tienes que difeulparte, 
ífábefayyo te creo: 
Tu«no eleriviíte ei papel, 
tu no llamarte á Laurencio, 
tu no le difte la llave 
del jardín, ni le hallo dentro 
el Duque, ni eftás cafada, 
ni lo que decir no puedo, 
porque quiere mi defdicha, 
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Ábreme, o diré que eftoy 
encerrado en tu apofcnto, 
para que me mate el Duque. Da vocer* 
Laurencio, Alexandro, Cefio. 

Ifab. Mi bien, mi feñor, mi Cofoic* 
que te pierdes, y me pierdo, 
calla, y á qualquíera parte 
do la fortuna, y el tiempo 
me arrojare, vé á bufcarme, 
que efte papel de Laurencio 
á ti lo eícrivi, mi Coime, 
y ay notable engaño en efto* 
con Leonora lo embié, 
pregúntale tu el íuceííb, 
íi acafo el Duque me lleva, 
que yo, Coime, bien me acuerdo* 
que el dia que te partías, 
te pregunté, íi te dieron 
efte papel, y olvídeme 
de pedirle, y de rompello, 
cito es verdad, ten cordura, 
que algún dia querrá el Cielo, 
que vivas defen ganado. 

Cofm. Dexame, Ifabel, que muero. 
Jfab. Ño des voces. Cofrn» Vive Dios# 

Entra Leonora, 
león. El Duque, Laurencio, y Ceno 

aguardan en la antefala. 
Jfab. Ay Coime, enciérrate preíloj 

que yo falgo a recibir los j 
tu, Leonora, avifa luego 
que fe vaya el Duque, á Coime* 
y cuéntale, mientras buelvo* 
á quien difte mi papel: 
mira, Leonora, que temo 
gran traycion en efte cafo* 
y £ efte t y rano fiero 
me llevare á fu Palacio, 
haz, Coime, lo que te ruego. vafe» 

£e0>i. Vete con Dios, no aventures 
mil vidas por unos zelos: 
yo buelvo en yendofe el Duque* 

Cofa. Dime, Leonora, primero 
la hiíloria deftc papel. 

Z¿cvi. Luego, que aora no puedo, vafe* 
Cofín. Ha Leonora, efpera, aguarda: 
. fuefe, otro engaño! otro enredo! 

cíe concierto eftán las dos. 
Ha líabet, quan tarde veo, 
que te has burlado de mi l 
pues delta vez querrá el Cielo 
cuelgue iaroxa cadena 
en el íbberano templo 

de Florencia. 
pues con tal rigor me has hechíí 
teftigo de mis dcfdichas, 
que ya no las llamo zelos. 

J O R N A D A T E R C E R A ; 
• 

Sale Jfahela 3y Leonora con capotillo f¿ 
y fombreros de camino , y Cofme con 

gaván,y una cayadilla, mu/ 
galán. 

Ifab. No admires, Coime ingrato, 
de verme enTrebia en trage peregrino» 
que Amor abre el camino, 
vence dificultades, 
admira mi firmeza, 
fobervia vencedora de fu alteza* 
Dexafteme en las manos 
de poderoib amante, 
que a la flaqueza mil 
opufo fu poder, y vizarria* 
exercitos formando 
contra mi gran pobreza* 
de ambición, y riqueza* 
y vieneítej Filoíofo, 
á ver fabias abejas 
entxe rudos paftores, 
con poner cfquadron contra las flores^-
Quando mis ojos triftes, 
excediendo los mares, 
lagrimas vierten, que llamabas perlas^ 
y con tus labios ibas á cogeilás, 
te vienes muy de efpacio 
a ver nativas fuentes, 
alabas fus reduces diferentes, . 
que lazos de criftal riegan del Cielp 
en diluvios de aljojar áefte fuelo. 
Del javaii cerdoío 
al conejo medroíb, 
del íimple pajarillo 
al Águila Real, que es fu caudillo* 
nafta el pez inocente, 
eon red, perros, y anzuelos 
les hace cruda guerra, 
en el ayre, en el agua, y en la tierra» 
y. no vés defeuidado 
mayores acechanzas 
de un Duque defpreciado, 
que con menos fokiego, (go» 
en ayte, enjagua, en tierra, fino en fue-» 
con zelos te hace guerra, 
de q tiembla ya el ayre,el agua,y tierra» 
el desdichado dia, 
que en mi retrete te dexé eícottdidof Ayuntamiento de Madrid
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eifc Duque tyrano: 
allí mi padre anciano, 
no como flaco viejo, 
á mi defenfa remitió ei confejofr 
prendióle , y por vengarme 
le conté á la Duqueía 
ei intento amorofo 
de fu traydor cfpofo. 
Soltó á mi padre luego, 
y llevóme a mi cafa, 
llamé á Leonora al punto, 
y enojada pregunto, 
mié es de un papel,q íiendo paraCofme, 
le le entregó a Laurencio, 
y quien de mi jardín le dio U llave? 
niega que no lo fabe, 
defpidola de cafa, 
y con rigor promete 
defcubrir el enredo del villete: 
quife dexarlo todo, 
fin darte mas dlfculpa, 
que no fe debe dar donic no ay Cttlpaj 
viendo tu infame trato, 
tu ¿UTO corazón, tu pecho Ingrato, 
quando con mil pregones 
en las publicas plazas, 
con libelos , y edictos, 
dicen "ya libremente, 
que contra el Duque conjurarte gen«te> 
y tienes prevenidos 
los mas de los rebeldes foragidos* 
Oféndele Florencia, 
adonde eras amado, (da: 
que íiempre fue bien quiílo el defdkha-
el Pueblo fe amotina, 
matan los pregoneros, 
y rafgan los edictos, 
y en alabanzas cambian tus delitos, 
y el Duque mas prudente, 
con perdonarte , apaciguó la gente, 
mas temen que en fecrcto 
no te quite la vida , que es diícreto* 
Con eíie penfamiento, 
cuya voz fe derrama por Florencia, 
pido al viejo licencia, 
y a Trebia parto al punto 
con folos dos criados, 
fecretos , y obligados, 
fingiendo que venia 
en fanta romería 
á eíta vecina IgleíTa 
de la Virgen del Huerto, 
que es mar , nave, farol¿ 
í¿UeJÍAa y Jtaesta».. 

Aqui , Cofmc, he í!egad#¿ 
aunque ofendida , a verte* 
por efeufar tu muerte 
vengo á de&ngañartc, 
ü es que quieren los Giefof«: 
de tus injuítos zelos 
vengo a ofrecerte oíTada, 
íi temes tu enemigo, 
un corazón que íiempre eftá contigo* 
de mi pequeña cafa, \ 
por fí aufentarte quieres, 
tiaygo en joyas, y en oro, 
y en rica voluntad pobre teforo*. 
Diípon de todo aera, 
y examina á Leonora, 
y bufea aí defengaño, 
prueben también tu dan©, 
que yo a ofrecerte vengo 
ttti atma que no tengo, 
una muger rendida, 
un pobre caudaiillo , y eílá vida». 

Cofm. Yo confleííb, Ifabela, 
que en Trebia retirado 
quife vivir del todo defeuidado; 
dieron mis ignorancias juveniles 
á Cortes, y a Ciudades treinta Abriles: 
de donde , fi no aumento, 
faqué defengañado un penfamient», 
pensé que mi pobreza 
me íírviera de muro, (guro, 
que el pobre en qualquier parte eftá fe-
y vineme a cfta Aldea, 
•donde en dulce repofo 
vivía , ni embidiado , ni embldieíp* 
ni del Duque me acuerdo, 
til en nada Coy culpado, 
£no en fer defdichado, 
fli he vifto foragidos, 
ni conjurado gente, 
pero íiempre padece el inocente. 
Aqui , como los dias 
permanecen eternos, 
rtbuelve la memoria 
inte lira amorofa hifíoria, 
aunque procuro ciego 
el bufearte difeulpa, 
no la ha' lo, Ifabel, todo te culpa* 
pues que tm papel , y llave, 
que aunque calla Leonora , bien lo fab^ 
Mandafte que me diga 
á quien dio tu villete, 
dexafme en tu retrete, 
y defpues de una hora 
viene por mi Leonora^ 
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facame ¿c tu cafa, 
fin decir Jo que paífa, 
ni contarme el fu-eíTc, 
Vengo perdiendo el CQÍO 
a retiradme á Trebia, 
y culpafme de efpacio, 
que con el Duque te dexé en Palacio. 
Señar defta alquería, 
entre paítores milicos fufpendo 
el alma en harmonía: 
dexame aqui, Ifabela , yo me entiendo* 
dexame entre eftas fuentes 
wu&ttuirando de eftados diferentes, 
y que entre peñas viva 
fatigando la caza fugitiva, 
ó admirando el myílerio 
del prudente efquadró del dulce Imperio: 
que de la vil fortuna 
DO temo cofa alguna, 
pues en fu fácil rueda 
n o ha quedado ya mal que me ííiceda; 
ni yo aufentarme quiero, (gero. 
que el pobre en quaiquier parte es eílran-
Venga el Duque á mi Aldea, 
que no fuele morir quien lo defea, 
y tu buelve á Florencia 
á entregarle á Laurencio 
<eí corazón , y vida, 
y el oro que has traído, 
que el oro mas preciofo 
es no vivir de nadie temerofo. 

íeon.No refpondas, feñora, 
viva tu honor, y muera ya Leonora, 
«t«e C\ hafta aquí he callado, 
fue malicia, fue miedo , fue cuidado. 
Yo quiero bien á Julio, 
criado de Laurencio, 
del alma, y del jardín le di la llave, 
delito fue de amor, si bien fue grave. 
Efc<rnntrele la noche 
que me mando Ifabela 
que te dieífe el villete, 
de tantas defventuras alcahuete. 
Detuveme con Julio, 
y por hacerfe tarde, 
le rogué que á tu cafa 
te lo llevalfe luego, 
y con- fu engaño dilatado fuego: 
yorque el traydor ingrato, 
con bien doblado trato 
fe lo entrego a Laurencio, 
y aun le entregó la llave, 
con que ha dado colores 
$ fingidos favores^ 

de Florencia. 
y parque no fe cafe, 
á coíta de fu fama, 
publica que Ifabél le adora , y ama, 
que en fu jardín ha entrado, 
que le ha eferitoet papel, y fe ha cafado J 
fí no fuera mentira, 
no negara Ifabél el cafamiento, 
pues íii padre gufiaba: 
y bafte por difeulpa, 
aunque en eflo no ay culpa, 
conocer á Laurencio. 

Cofm. No álg3s mas , Leonora, 
que yo te he perdonado, 
y tu me has fatisfecho, 
peidoname , Ifabél, to qireyo he hecho, 
que aunque fufrir queria, 
por los ojos brotaba el alegría. 
T examos mil abrazos 
con ámorofos lazos, 
celebren mis paftores 
nueílros duices amores; 
prados, ya llegó el día 
en que Ifabél es mia, 
cantadle Fa vitoria 
al fanto deíersgaño, 
divino triunfador de! ciego engaño. 

Jfab. Dexa , Cofme querido, 
eítremos, y rezelos, 

- y guárdame un favor para otros zelos) 
Lo que aora conviene, 
es ¿ que partas a Roma, 
aunque pierdas tu hacienda, 
y no goces tu prendas 
á ampárate del Papa, 
y á elle tyrano arrójale la capa. 
Mira que cílá zelofo, 
y es cordura temer al poderofo: 
teme tu injufta muerte, 
y defpues no te quexes de tu fuerte, 
que en torno de la Luna, 
los mas fon los que fe hacen fu fortuna,. 

Cofm. Dices bien , Ifabela, 
huya aquí la verdad de la cautela: 
Claudio, eníilla cavallcs. 

Jfab. A y Dios , qué gente es eíla? 
Sale el Duque con criados con pifiólas. 

Duq. Dadles con las pifiólas la refpu^ña, 
eífe es Cofme, matadíe. 

Cofm. Válgame Dios! 
Jfab. Huyamos , que es el Duque. 
Cofm. Huye , Ifabela , al coche. vafe* 
Duq. Ciclos, qué es lo que efeucho? 

qué es lo que miro, Cielos! 
vengo á matar a y {Micrepic de zelos!, 

97** 
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oye ,. Ifabela , efpera, 
tened eíTa muger, y Cofme muera; 
aguárdame , que rabio, 
que averiguo mi agravio: 
yo mifmo fui tedigo 
del bien de mi enemigo: 
muera Cofme , criados, 
pues mueren mis defeos malogrados. 
Tened la ligereza 
de eíTa muger, ó monftruo de belleza; 
y tu , monte gigante, 
fi te duele nal mal^ ponte delante* 
ó en tan fiera liuia 
en duro marmol quede convertida; 
ó efquiva defdeñofa, 
pues que huyes del Sol virgen frondofa» 

Entre el Duque por la parte donde fue 
Ifabeí ,y falga Cofme huyendo 

fin efpada. 
Cofín* Altas montañas de Trebia, 

cuyos empinados rífeos 
con las Edrellas fe miden 
á competencia de Olympo, 
amparad á un defdichado, 
cuyos llantos, y fufpiros 
robudas piedras ablandan, 
tride aumento de los míos. 
Temblando eí loy, y turbado: 
raígame Dios ! qué avrá fído 
de Ifabél, y de Leonora? 

Sale Julio de camino veflido graciofa-
mente. 

JuL Ola , hau. Cofín. Voces he oido, 
íí buelve el Duque á matarme? 
pero ííu razón me aflijo, 
ua hombre es folo, y á pie: 
animo , corazón mió. 

De dentro Julio , / aor afole. 
JuL Ola , hau , qué no aya un alma? 

en qué Comedia fe ha vifto 
que falte un pador á un hombre* 
que fe perdió en un camino? 
Adonde edará eda Ermita, 
donde Iíabela ha venido? 
eftoy por romper las cartas, 
yo he dado en gentil oficio. 

Quítale la efpada a Cofme* 
Cofín. Suelta la efpada , villano. 
JuL Ladrones dieron conmigo, 

Vafe Julio defnadando apriejfa. 
feñor , liada la camifa, 
haíta quedar «como Indio 
en el puro cordovan, 
el'tá todo á tu ( a vicio. 

Cofín. No eres Julio? fui. Julio fof, 
mas del miedo eftoy tan frió, 
que mas parezco Diciembre. 

Cofín. Julio , no me has conocido? 
JuL Muy peor eflá que eftaba, 

que no me mates te pido, 
no quede el mundo fin Julio, 
que fe quexará el Edio, 
Médicos , y Sacridanes. 

•Cofm. Notable ventura ha fídoí 
defte fabré íí Leonora, 
verdad , ó mentira dixo: 
encontrarte al Duque acafo? 

Jul. Aunque de Iext>s le he vidoy 
que fe bolvía a Florencia. 

Cofm. Como has errado el camino? 
,JuL Perdime en eíTa montaña, 

y por no fette prolijo, 
dame licencia , y tu mano. 

Cofm* Ay mucho que hablar contigos 
adonde vas ? JuL Aquí es Troya, 
cogióme , pefeóme vivo: ap. 
voy , feñor , con un defpacho 
del Pontifice tu tio. 

Cofm. Pues has edado tu en Roma? 
JuL Caíi un mes , y ayer venimos 

Laurencio, y yo por la poda. 
Cofm. Muedrame el defpacho, amigo. 
JuL El qué, feñor? Cof w.El defpacho» 
JuL A y feñores , quien tal dixo? 

pues un empacho del Papa? 
Cofm. Haz , Julio , lo que te digo, 

ó darte he mil puñaladas. 
JuL Luego me dará poquito: üp* 

á mi ? toma enhorabuena, 
y por el porte te pido, 
que me dexes i r , que es tarde. 

Cofm. Yo te -enfeñaré el camino: 
conoces una criada 
de Ifabela ? JuL He conocido 
a Leonora , y otras muchas. 

Cofín. Si, Julio , Leonora digo. 
Hasla gozado ? JuL Gozado? 
que mal conoces fus brios. 

Cofín. Por lo menos tienes llave 
de fu jardin?/#ú Quien lo ha dicho? 

Cofín-. Quien ? Leonora. 
JuL Dila que miente, 

<jue la llave del podiga, 
ella fe la dio á Laurencio. 

Cofín. Luego tu no la has tenido? 
JuL Yo , íeñor , pa-a qué ef.do? 
Ccf.ZcloS) donde no ay rcíqaicios ap» 

para el Sol ¿ entráis vofotros, 
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fuúles Cois , y atrevíaos. 

Jul. Leonora de Barrabas, ap. 
que es eflo ? en que me has metido? 

Crfm. No te dio un pape! Leonora, 
que me dieííes ? Jul, Yo no he vifto 
mas de uno para mi amo, 
quieres que pierda el juicio? 
que notable teíBmonio! 

Cofm. Y dime , Julio , has Cabido, 
fi á Ifahéi gozo Laurencio? 
no lo digas. J « / . No lo digo. 

Cofm. Engañadome ha Ifabela. 
Quien vio tan nuevo martyrio? 
zelos en taza penada? ap. 
para morir refucilo; 
es de Laurencio efta carta? 
di la verdad. JuL Aunque firvo, 
en mi vida fui alcahuete, 

Cofm. Prefto veré íi has mentido. 
Lee elfobreefcrlto. 

A la feñora Ifabela, 
que Dios guarde. Jul. Como dixo? 

Cofm. A Ifabela eferive el Papa? 
JuL Vendrá errado el fobreefcrito. 
Cofm. Temblando rompo la*nema. 
JuL Abúala. , yo foy perdido: ap. 

ay3 feñor, que mal ha hecho. 
Cofm. Ya eftoy muerto, ya eftoy vivo. 
Lee Cofme ¿y va mirando a Julio de quand9 

€ñ quando 3y hace muchas Acciones 
de miedo. 

Mi bien, yo he llegado bueno 
de Roma 5 y á tu' férvido* 
con tus cartas , y regalos 
alegre, y favorecido. 
Prometefme , que en Florencia 
jne dirás , con qué motivo 
«egafte á Ceño tu padre, 
«jue eftás cafada conmigo? 
Sabe Dios que lo de feo, 
y íi á verte no he partido, 
es porque me manda el Duque* 
que ño falga á recibirlo. 
Ven te , y dexa las novenas, 

Í
no pongas en olvido 

acev favores á Cofme: 
y efcrivarafme, ñ ha dicho 
en Palacio que es tu efpofo* 
y ara que el Duque mi primo 
haga quitarle la vida. 
Dios te guarde. Tu marido. 
Cielos, qué es efto que Yeo? 

JFw/.No doy por mi vida un higo* 
£0/w#Para matarme* Ifabela^ 

de floren el a; 
me das favores fin»!dos? 
Amor , qué ofenfa te he hecho* 
quando apenas he fubido 
con mi efperanza á la cumbre* 
me derribas al abifmo? 
Siíifo foy 'de tu infierno. 

Jul. Yo tengo gentil aliño, ap. 
probóme el alcahuetazg®. 

Cofm. Vive Dios , que pues has íido 
tercero de mis áefdkhas, 
que has de llevar el caftigo. 

Va Cofme a quererle abogar, y caefelé 
a Julio otra carta. 

Jul. Señor , mira que me ahogas* 
que me valgan te fuplico, 
las leyes de Embaxador. 

Cofm.Otra, carta fe ha caldo* 
alza eíía carta, villano: 
mueftra. JuLSzn Blas fea conmigo* 
válgate el diablo por hombre. 

Cofm. Afsi dice el fobreefcrito* 
A Barthólomé Valorio. * 
No es aqueftc un foragido 
enemigo de Alexandro? 
notable mal imagino! 

lee. Yo vengo aora de Roma* 
y dexoya prevenidos 
para libertar la patria 
los Soldados que os he efcritfc» 
Venios á Floi encía al punto, 
y~aqui fabreis el deíignio 
de todos los conjurados} 
y porque me importa, amigo* 
matad luego ai portador, 
que es Julio un criado mió. 
Laurencio. JuL Qué es lo que dices? 
efto llevaba conmigo? 
ay tan gran bellaquería! 
buen pago de mis férvidos." 
Ay , tenores, que mal hombre! 
Cofme 3 tengo de decillo, 
es un traydor, vive Dios: 
Je fus, a no dar contigo, 
me huviera muerto Valorio. 

Cofm. Con cada letra me admiro! 
libertar quiere á Florencia, 
Laurencio ? Jul. Eftoy fin fentido. 

Cofm. Dime , Julio , qué ay en efto? 
Jul. Quiere matar a tu primo. 
Cofm. Al Duque? JuL Al Duque. 
Cofm. Es pofsible? 

Al Duque ? eílraño delito! 
di 3 Jul io, como lo fabes? 

JaL Porque & varó conmigo* 
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pretendiendo con regalos 
obligarme al homicidio: 
mas yo, que toda mi vida 
no ofendí á Dios en el quinto, 
le dixe que no mil YZCCS> 
y afsi, no anduvo advertido 
en fiarme elle fecreto, 

. aunque tarde, lo previno 
con el porte del defpacho. 

Cofm. Amor, y agravios olvido 
en tocándome en la vida 
del amigo mas querido: 
•«aracler fue tu amiftad, 
pues del alma no han podida 
facarte tantos agravios. 
Julio, yo me determino 
á que vamos á Florencia, 
fepa el Duque los delitos 
defte traydor.J^/. Eftás loco? 
cjué efpantofo defatino! 
tu no fabes lo que paífaj 
no es'mejor que entre eílos rífeos 
aprendamos á Ermitaños, 
que en efta edad es oficio? 
Yo apodaré que a eftas horas 
dentro en Florencia ha metido-
Laurencio quatro mil hombres, 
y mas, que fon infinitos 
los linages conjurados, 
que como Alexandro ha (ido 
algo tyrano, eftán quexofos, 
y afrentados los vecinos: 
No vamos allá, feñor. 

Cofm. Que en tan notable peligre* 
eftá el gran Duque Alexandro? 
quantas veces, feñor mió, 
te previne efta defdicha? 
Mares fon, que no fon ríos 
mis ojos : Julio, qué haré? 
con qué induftria , con qué arbitrio 
podré dar "la vida al Duque? 
Pero para qué me aflijo? 
yo voy á entrarme en Florencia^ 
y con la efpada que ciño 
te, defenderé del mundo, 
y aí fon de mis triftes gritos 
moveré á piedad las piedras, 
ñ faltaren mis amigos. 
Ya voy, ya voy, Alexandro, 
lio temas, que yo eftoy VÍYO^ 
y íi yo llegare tarde, 
al fin moriré contigo: 
camina a Horeac¡a/juIi©» 

Ximenez de Bncifo. 
I Jul. Vive Dios, que vas perdido. 

Vffii f'falt Laurencio ¡y Leonera. 
Laur. Perdona, 

que aunque fupe que aguardabas, 
no he podido falir, vengo de Roma 
de viíitar al Papa nueítro tio, 
que eftá muy malo. 

Leen. Y tu no vienes bueno? 
Laur. Y o vengo, mi Leonora, i tu fervicfoí 

como efta mi Ifabel? 
León. Con gran cuidado, 
Laur. Diole mis cartas Julio mi criado? 
León, De efpacio eftás, 

no fabes qué ay de nuevo? 
Como en tus cartas á Ifabel le mandas, 
que favorezca á Cofme, fue á la Ermita 
de la Virgen del Huerto, junto á Trebia, 
y Cabiendo que el Duque andaba a caza* 
cali á fus ojos fe añojo en la Quinta 
de Cofme, donde el Duque los ha vifta* 
y por poco perdiéramos las vidas. 

Laur. No pude defear mejor fuceffo, 
ya el Duque me lo ha dicho: 
pierdo el fefo, 
él íaQ á matar a Cofme por fu mano¿ 

• -viendo el favor que tiene eíTe villaaoj 
libró fe á fu pefar, y viene loco. 

León. Según era fu gente, no fue poco} 
metlófe Coime en el frondofo monte* 
y del Duque temblaba el Orizonte, 
Ifabela en el coche que tenia 
volaba par del viento, no corría: 
mas pienfo que efte Cofme es tan amadoj 
que ios mifmos Soldados le han librado» 

Laur. No importa, no, 
que el Duque es poderofo, 
él le vendrá á matar, que eftá zeloíb. 

León. Dexemos efto, y vamos a otra cofa;] 
un recaudo te traygo de tu efpofa, 
como negó á fu padre el cafamiento 
en tu prefencia, y por eftár aufente, 
no te ha dicho la caufa, eftá afligida. 

Laur. En tu boca, Leonor, eftá mi vida* 
dime, por qué lo hizo mi Ifabela? 

. que no en vano admiraba fu mudanza, 
la induftria de muger todo lo alcanza» 

León. Porque fu padre la matara luego, 
ii confefsára que eras fu marido, 
que el gufto que moftraba era fingido, 
no fe atrevió a decirlo por fus cartas, 
ni aun de fu mano fe atrevió á eferivirte: 
yo fui la fecretaria en efta aufenda, 
teme $ue ha de matarlju 
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Laur, Eííraño viejo! 
León. Pero Ifabel te adora de tal fuerte, 

que vida le ferá por ti la muerte} 
quiere £fta noche hacerte una viííta 
-en tu quarto. Laur, Qué dices? 

León, Lo que pañ% 
porque ya no es pofsible ir á fu caía} 
levantó las paredes, y el poftigo 
Jo tapió de tal fuerte, que es ventura, 
que aun el Sol halle paflb á la aveitura. 

Laur. Leonora, 
o tu me engañas, 6 yo fueño, 
Ifabela en mi cafa, y yo fu dueño? 

León* Si, mas con tal melindre, y condiciones, 
que £e has de reír mucho¿ 
cítame atento. 
Lo primero, que no ha de aver perfona 
dentro en tu quarto. 

Laur* Claro ella, Leonora. 
León* Pues que no lia deeftir elaro 

es el fegundo_, 
no quiera; que aya luz, tiene vergüenza. 

Laur. Ño te espantes, Leonora, ni te rias, 
¿ila que noches he de hacer Los dias, 
ni oyrá gente, ni Luz, pide otra cofaé 

León. Que de tu quarto me has de dar la llave, 
porque fi acafo fales con el Duque, 
no efiemos en la .calle. 

Laur* Bien previene} 
mas como el Duque, y yo fomos amigos, 
el Duque tiene llave de mi quarto, 
y del quarto del Duque yo la tengo, 
y fon llav&s maeftras del Palacio, 
y temo, como es tanta la privanza, 
no quiera viíitarme. 

León, Pues .qué importa? 
avia masáe efconderfe en tu retrete? 

Laur, Dices bien, Ifabela vendrá fola? 
León, Yo me vendré con ella, pero al punto 

me bolveré por íi llamare el viejo. 
Laur* Efta es la llave, y efta una cadena 

en albricias del guílo que me has dadoj 
tiílaá Ifabel, mas no la digas nada, 
di que el contento me ha dcxado mudo, . 

León* Muger que quifo bien, todo lo pudo* 
Laur, El Duque íale, 

ve con Dios, Leonora. 
León. No verá la cadena mi feñora. 

Vafe Leonera , / fale el Duque. 
Duq, Laurencio? Laur, Gran feñor? 
Duq, Partios al punto, 

y decidle á Ifabel (que ya ha venido 
de Trebla, fegun <ÜXQ ei Secretario) 

de Florencia. 
que efta noche en fu cafa, ó en la mía 
la he de gozar, ó que he de dar la muerte 
á fu padre, y a Coime íu marido, 
por quien ya mis Jufticias han partido^ 
efto ya no es amorj lino porfía. 

Laur* fertiraayy celtas, ya ha llegado el dia, 
muera elDuque efta noche ,niuera elDuque: 
notable traza el Cielo me lia ofrecido. ap9 

Duq, No vais, Laurencio? 
Laur, Haz.cuenta que he venido. 

Vafe Laurencio», y fale 0 ti avio. 
Cclav, No sé, feñor, £ lo diga, 

Cofme te pide licencia para hablarte. 
Duq, No ay paciencia: 

Pofsible es que no caftiga 
el Cielo efte atrevimiento? 
mátele luego la Guarda. 

Oclav, Muera Coime. Sale Cofme. 
Cofm, Eípera, aguarda, 

que no merece mi intento 
tan rigurofo caftigo. 

Duq9 Quieres matarme, traydor? 
qué quieres aqui? Cofm, Señor, 
dexenme á folas contigo, 
que importa. Duq* Conmigo? 

Cofm, Si, que bien feguro eftás. 
•Duq, Aunque quieras no podrás 

matarme, falios de aqui. vafe Oclav. 
Qué quieres, que falo eftoy? 
qué intentas? Cofm, Defengañarte, 
Laurencio quiere matarte. 

Duq, A mi? mientes, no te doy 
crédito, no he de ofender 
folo con el penfamiento 
á Laurencio \ mas tu intento 
bien claro fe dexa vér« 
No hallafte otra traycion 
con que difcu!par las tuyas? 

Cojm. Las trayciones ion las fuyas, 
las lealtades mías fon. 
Lee cftas cartas, y defpues 
me puedes mandar matar. 

Duq, No has de poderme engañar. 
'Cofm, Lee, y tu verás quien es: 

libertar quiere a Florenáa. 
Duq, Mira, Cofme, que es mi amigo 

Laurencio, y que es tu enemigo: 
repórtate, y con prudencia 
trata negocio tan grave: 
no me hables, Cofme , afsi 
de quien quiero mas que á mi', 
advierte, que nadie fabe 
lo que fe fieate el dolor, _. 

que 
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que efta lidiando conmigo, 
que la ofenfa del amigo 
es el agravio mayor. Arrójalas* 
Eftoy, Coime, por romper 
las cartas, que mi afición 
es tal, que tan gran traycic» 
yo no la quiero creer. 

Cofm. Es la enfermedad mayor 
la rendida voluntad: 
fana de tu enfermedad, 
paila la purga, Tenor. Lee*. 

Duq. Mi bien, yo he llegado bueno.» 
qué es efto-, Cofme? Cofm. Lee mas». 

Duq. Purga de zelos me ¿así-
no es medicina, es veneno. 

Cofm. Lee, y fabrás la ocaííon 
de tus rabio fos rezelosr 
parque me maten tus zelos, 
fingió Iíabcl mi afición. 
Porque la vieífes conmigo, 
fabiendo que- ibas a caza, 
fue á vifítarme, y fue traza 
de Laurencio mi enemigo. 
Quien en fu jardín haliafte, 
fue a eíTe traydor, que no á ml„ 
Julio me lo díxo afsi, 
mira de quien te náde­

l a . No eftá efta carta firmada. 
Cofm* Difcufpas bufcas á amor? 

lee la otra carta, Tenor,. 
donde verás confirmada 
la mayor alevosia,> 
que cupo en pecho Chriíliano: 
Tu. amigo, tu primo hermano 
contralla tu Monarquía, 
el pueblo, y los foragidos 
contra ti eftán conjurados» 
mas de quatro mil Soldados 
armados, y prevenidos 
tiene dentro de Florencia: 
abre tos ojos, feñor. 

Duq. Baila, muera efte traydor, 
pues ia amiftad, la clemencia:: 
donde eftá Julio? Cofm. Aqui eftá. 

Sale Julio. 
Mega> Julio. JuL Eftoy turbado. 

Duq. Julio, feais bien llegado. 
Jul. Befo tus pies. Duq.Quien podra 

reíiftir tanto dolor? 
alzad del fuelo, y creed, 
Julio, que os haré merced: 
que'ay en efto? Jul. Gran fenor¿ 
verdad es quanto ha contado 

• 

. 

Ximsnez de Encifo. 
de lo que trató conmigo, 
y de a ver me dcfpachado ^ ^ ^ _ _ 
con los pliegos que has leído-
perdime, a. Cofme encomié, 
leyó las cartas, y a píe 
á darte cuenta ha venido, ^ ^ ^ ^ _ 
jfín que reparaue en nada, 
que es notable fu lealtad. 

Duq. Exeiíiplo de la amiftad, 
gloria de la edad dorada, 
dadme, Cofme, mil abrazos} 
engañóme efte traydor, 
yo me vengaré. Cofm. Señor, 
yo no merezco tus brazos, 
dexame befar tus pies. 

Duq* Vos veréis lo que os eftimo, 
fois mi amigo, y fois mi primo, 

j ^ / » Laurencio, feñor;. Cofm. El es. 
Duq. Baxaos, Cofme, al; cenador 

del jardín* porque eE criado 
no me efeuche Ccfñ. Ten cuidado 
no te mate efte traydor.. 

Vanfe Cofme, y Julio, yfdle* Lauréncto* 
Laur. Déme albricias vueftra Alteza. 
Duq. Saltos me da el corazón5 

qué haré? Laur. Señor; qué ocaíion 
caufa tan grande trifteza? 

Duq. Venís folo? Laur. Solo vengo. 
Duq. Cerrad la puerta» Laur.La puerta? 
Duq.^ Si* Laur: Qué es efto, fi fue cierta 

mi fofpecha, ya prevengo 
mi difeulpa., 

Duq. Que es pofsibfe,. 
que Laurencio fea traydorf &$+. 

Laur. TH lagrimas, gran feñor? 
t u j a quien nada es impofsible? 

o Duq. Yo lloro, Laurencio, £¿ 
que difculpa en mi valor * 
eftár en mi pecho Amor, 
y es niño, y llora por mi, 
Lloro> y pretende mi llanto 
mi ignorancia diículpar, 
que es muy fácil de engañar 
un hambre que llora tanto. 
Como la fortuna he /ido, 
pues con mí necio favor 
he dado el lugar mejor 
a quién no lo ha merecido. 
Muro foy, quife enlazar 
la yedra entre piedra, y piedra* 
y viene á fer efta yedra 
quien me quiere derribar. 

laur. No te entiendo, folo digo, 
fluc aunóle, t& callar tu fecreta 
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ganas nombre de dlfcreto, 
no lo ganarás de amigo. 

Duq. Ha Laurencio, á Dios pluguiera 
no lo fuéramos los do*! 

Laur. O gran feñor! ruego á Dios 
primero Laurencio muera. 

Duq. Quando intentareis quebrar 
las eílatuas que tenia 
Roma, y el pueblo os quería 
con julía caufa matar, 
fío os Ubre? no os defendí? 
Y quando me dio efte Sitado 
el Cefar, qué no os he dado? 
dueño fois del , y de mi. 
Pues por qué con tal rigor 
(\QQ¿ Laurencio) aveis querido 
el nombre de agradecido 
trocar por el de traydór? 
K o fois mí dueño, y amigo? 
por qué rae queréis matar? 
por qué os queréis conjurar 
con Valono mi enemigo? 
tanta gente prevenida 
para matarme a traycion? 
no bafta efta finrazon 
para quitarme la vida? 
Que eílais quexofo fofpecho#' 
folos efUmos los dos, 
por mi os fuplico, y por Dios, 
que me digáis qué os he hecho. 
Si fon zelos , á qué fin, 
fi amáis á Ifabela, amigo, 
no os declarareis conmigo 
quando os hailé en el jardín? 
No á una muger, todo el mundo 
os diera, fegun os quiero, 
porque á Alexandro el primer» 
no ha de exceder al fegundo. 
Si es embidia de mi Eftado, 
qué embidiais lo que tenéis? 
decidme lo que queréis, 
y de qué eftais enojado* 
Bien os podéis declarar, 
que aqui cllamos fin teíligos, 
Laurencia, feamos amigos, 
que yo os quiero perdonar. 

. Jjwt. Ha feñor, fi vueftra Alteza-
tal ha llegado á creer, 
folo puedo refponder, 
que me corte la cabeza» 
Es verdad, que yo eícrivi 
á Valorio, y procurado 
ver quien eftá conjurad^ 

sssa % 

. 

K 

Con todos hice amlftad 
por faber fus intenciones, 
y tratando eftas trayciones, 
írice mayor mi lealtad. 
Mil veces te he defeubierto 
muchos traydores afsi, 
y fi no fuera por mi, 
quizá ya te tuvieran muerto, 
Juntar aora queria 
tus contrarios en Florencia^ 
para que fin refiftencia 
los mataras en un día. 
Y íi no te lo he contado, 
fue hafta tenerlo hecho, 
penfando que de mi pech* 
eftu vieras confiado. 
A Julio quife matar, 
porque dicen que trataba 
matarte, y fe lo pagaba 
Cofme, que quiere reynar. 
Y ellos dos fin duda han fido 
quien eftas cartas te han dado, 
un enemigo, un criado 
fon los hombres que has creído* 
Eftá carta de Ifabela 
es faifa, no es de mi mano, 
«i trae firma, efte villano 
avra hecho efta cautela* 
Pregunta C\ tengo amor 
á Ifabela mi feñora, 
ella vendrá á verte aora, 
y Cabrás fifui traydor. 
Sabe, feñor, de tu dama, 
íi es verdad que te he ofendido^ 
que fi fuera fu marido, 
no la traxera a tu cama. 
Y en tanto dame licencia, 
íi no rae quieres matar, 
porque yo no pienfo eftár 
en Palacio, ni en Florencia. 

¡)ttq. Qué me dices? que Ifabela 
a mi gufto eftá rendida? 
vtteftra es, Laurencio, mi vida* 
tráyeion, engaño, cautela 
fue quanto me avian contado^ 
y por averio creído, 
perdón mil veces os pido, 
no efteis, Laurencio, enojado» 
Qué os refpondió la belleza 
que adoro? Eioftró difgufto? 

^aur. Solo en cofas de íu gufto 
me hace merced vueftra AltezJU 
Fui, llegué, hablé, y vene), 
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rindióte , y por fu beldad 
todo tu Eftado ofrecí. 
No pidió mas de una coía. 

Duq.Qué fue,Laurencio?L¿#r.El fecreto. 
Duq. Mil veces fe lo prometo, 

es díícreta quanto hermofa. 
L¿wr. Dixo, que no has de tener 

en todo tu quarto guarda. 
J)uq* Quien á un Serafín aguarda, 

que guardas lia menefter? 
Ñi avrá guardas, ni criados, 
yo folo en mi quarto eíperoj 
amigo, mirad que muero 
á manos de mis cuidados. 
Id prefto por Ifabel, 
prefto, prefto, que eftoy loco; 
rendida Ifabel, es poco 
mi Eftado, Laur. Ya foy fiel? 

Duq. Dame, Laurencio, los brazos# 
Laur. Mira, feñor, no te mate. 
Duq* Dexad eífe di fparate, 

poned redes, armad lazos 
contra nueftros enemigos, 
que a fe que be cogido dos, 
que me lian de pagar, por Dios, 
el rebolver dos amigos. 

Laur. Quien fon? Duq. No fe hade faber 
hafta que venga Ifabela. 

Laur. Voy por ella : efta cautela ap. 
fer Duque, me ha de valer, -vafe Laur* 

Duq» O&avio? 0¿?¿v.Serior?/^.Mandad, 
que no aya en mi quarto gente, 
publicad que eftoy aufente, 
y luego al punto baxad 
por Julio, y Cofme al jardín, 
y en el quarto de Laurencio 
con fecreto, y con íiiencio 
los entrad, ya tendrá fia 
el ídolo de Florencia, 
y acabarán mis enojos, 
cubrid á los dos los ojos, 
y prendedlos con prudencia, 

v fin que pueda aver teftiges. 
Óffav. Laurencio fe avrl de holgar. 
Duq* En albricias le he de dar 

prefos á fus enemigos. 
Si los prendo en otra parte, 
fe ha de alborotar Florencia. 

Oclav. Digo, feñor, que es prudencia 
xvenza á la fortuna el arte: 

dame la llave , feñor. 
Duq. Solo mi quietud procuro. 
Oelav. No a y hombre que efté feguro 

del pecho deftc traydox. .vafe. 

Duq. Quiero entrarme á defnudátt 
válgame el Ciclo, que he oido 
un efpantofo gemido! 
apenas acierto a andar. 
Temblando de efpanto eftoy: 
allí una muger me llama, 
quien puede fer? íi es mi dama? 
aguárdame , que ya voy. 
Es aquel Laurencio? fi: 
Laurencio, tanto rigor? 
que me mata eíle traydor, 
ola, gente •, eftoy en mi? 
Eftraña melancolía! 
loco eftoy, voyme a acoftarc 
quan juntos fuelen andar 
el pefar, y la alegría1. 

Vafe ty fale Cofme, y Julio quitandofe 
Jas ligas de los ojosm 

Cofm. Aguarda, no cierres, 
Octavio, y verás quan preda 
acabo como Sanfon 
con la vida, y con el Templo* 

Jul. Efta es gran bellaquería, 
no pudiera averia hecho 
un zurdo, ni un cexijunto; 
ves algo? que yo no veo. 

Cofm* Solo veo mi defdicha* 
buen pago, Julio, buen premia 
de mi lealtad j donde eftamos? 

Jul. No lo se, que vine 
mas fegun la efeuridad, 
citaremos en los verfos 
de algún Poeta muy cultor 
eftamos aora buenos? 
O lealtad de Bercebu! 
fi huviera en aque fte tiempo 
Danés Urgéi el leal, 
fuera mas traydor que un cuervo* 

Cofín, Yo temo, que ha de matarme* 
Jul. Defto has de eftár muy contento* 

porque dentro de cien años 
eftarán los libros llenos 
de tu nobleza, y lealtad. 

Como que abren la puerta* 
Cofm. Efeúcha, Julio, que pienfo, 

que abren la puerta. Jul* Mal an©« 
Cofm. O qué terrible! o qué feo 

es el roftro de la muerte! 
fin efpada eftoy, qué haremos! 

Jul. Morir, pues fomos leales. 
Cofm. Abrieron, Julio? 
Jul. Ya abrieron. Sale Leonor** 
León. O efeura apacible noche, 

fiempre piadofa á los, ruegos 

ciegoa 
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de veafurofos amantes, fÉA 
en tus fornbras rae encomiendo: 
favorece mi ofíadia i \ 
Laurencio , Tenor Laurencio. 

Cofín» Julio T voz es de. muger, 
íi es de Ifabela , yo muero, 
en pieftlra me he convertido. 

JuL Para marido eras bueno. 
León, Laurencio, Ifabela foy. 
Cofm, Ay, Julio , rabio de zeíos, 

Ifabela ha preguntado 
por Laurencio, efte apofento 
es de Laurencio fin duda» 

JuL Fingirme Laurencia quiero: 
Ce , Ifabela , habla mas- paflb> 
que debe de eftar defpierto 
elvpuqué. Leor». Azia donde eílis? 

JuL Conmigo mi fino no acierto. 
León. Eftás ib lo? JuL Solo eftoy*. 

bien puedes darme dos befos* 
León. Hafe fabido de : Cofme? 
JuL Sí, Ifabela, [yfe eftá prefo. 
León. Dale gracias á mi. induftna>. 

fabe Dios lo que me.huelgo» 
JuL Dios te de- mucha falud>- - > . ! 

León. Quanta3 veces perdí ei fueño^ 
defeando, efta ocaGon,. 
$>ara decirte el intento 
con qfc© le negué a mi padre 
el amor que te confieífu. 
Aborrécete dé fuerte,. 
que en fabiendo el .cafamiento 
me diera miL puñaladas. . i 

JuL Muchas fon > bailaban menos. 
León. Con la llave que embiatte 

he venido a tu apofento> 

vergonzofa, y afrentada 
de*mi amor , y mis defeos* 
Huelgome que eftés á efeuras^ 
y en eíle mudo íilcncio 
pienfa el remedio de todo, 
pues fabes que eres mi dueño. 

Cofm, Ei que has penfado enemiga 
ferá. León. Detente 3 qué es ello? 

Cofm, Dar venganza a tanto agravio. 
León, Laurencio. Cofm.No foy Laurencio^ 

Cofme foy. LÍO».Válgame Dios!- > 
Cofme 5 feñor, que:te hecho? 
advierte que foy. Leonora. 

Cof Quien?Lefl.Leonora.Ja/.Lindo cueto. 
León, No me mat-es , oye un poco^ 

que pues oy mueren tus zelos, 
bien puedes, darme la vida. 

Coj^.Lpcp.me. tiene, el conteute; 
• m #*as*rfc¿w 

de Florencia. i 
Leonora, pues come entrarte 
en el quarto de Laurencio, 
tomando ei nombre á Ifabela* 
fin aver en fu apofento 
luz , amante , ni criado? 

León. Es peregrino el fuceíTor 
por engaño me ha gozado 
Laurencio , íiempre fingiendo 
que foy Ifabéí. Cofm. Qué dices? 

León. La verdad ,.Coime , te cuento, 
conmigo eíluvo en mi cafa, 
en el jardín» Co/w..Santos Cielos^ 
quando merecí eíle día? 
darte mil abrazos quiero* 
O díchofo defengaño, 
dulce fin- de tantos zelos! 
como os librafteis del Duque? 

León, Corrió la- pofta el cochera 
para Megar a mi muerte, 
y á de (cubrir eíle enredo: 
la llave, el papel, las cartas* 
todo es traza de mi ingenio,. 
que Ifabéí no tiene culpa. 

Cofm, Leonora , todo lo creo¿ 
quedara mi defengaño 
bailaba hallarte aqui dentro; 
Ha mi Ifabela ofendida, 
tuyo foy,, íi quiere el Cielo; 

.celebrad, todos mi gufto, 1 
JuL No ferá mejor primero 

bufear. por donde efeaparno?, 
que, yo -he eílado mas atento 
á aquella palabra llave, 
que a tu amor , ni a tu embelecó?, 
Dame la llave, Leonora. 

Cofm, No tenias, ni tengas miedo3 

que yo te doy la palabra, 
como noble Cavallero, 
de ampararte. Leen. Dios te guarde-
con elfo he-cobrado aliento, 
vamos , y abriré la puerta, bnd ¡ 

C^/wí.TenrCe,aguarda. JuLK lindo tiempo* 
Cofm, Parece que oygo ruido, 

y entre el con fufo, íiienci© 
de la noche triftes voces. 

JuL Válgame Dios l qué es aquello? 
Cofm, Eícucha y Julio. JuL Si efeucho. 

Ruido como que fe quexa el Duque. 
Cofm, Sí fera.cn el apofento 

del Duque , que ella aqui cerca? 
Ay , Julio , gran mal fofpecho, 
el Duque es muerto fia duda. 

JuhQne me dices * Cofm. Lo que terna: 
íblp-efta ve* me he. turbado, 
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todo me lía cubierto un yelo. 
Jallo , efcuchafte otros golp¿5? . 
no ay duda , Alexandro es muerto, 
y yo he de vengar fu muerte» 

~Jul- Otras lealtades tenemos? 
Co/>/2.Para aora es el valor, 

mi Julio, avifa al momento. 
Jufticias ,' y Capitanes, 
y á mis amigos, y deudos, 
diles todo lo que paífa, 
y como tiene Laurencio 
en Florencia forajidos: 
toca al arma, cierra prefto 
las puertas de la Ciudad, 
convoca en mi ayuda el Pueblo, 
que me tiene grande amor, 
llamea a Ifabel, y á Ccrio, 
y prendan los conjurados: 
tu , Leonor , defpierta luego, 
íí quiere^ vida , el Palacio. 
E a , valiente, mancebo, 
e a , Leonora gallarda, 
que con la daga que tengo 
he de dar muerte al traydor, 
ó tengo de quedar muerto, 

Vanfe y y [ale el Duque defnuda , / con nu 
candelero en la mano>y unavela,y unefea* 

belílh , muy herido , y enfangrentadoy 

y Laurencio tras de el con una, 
daga en la mano, 

Duq. Tu me matas? Laur.Yo te mato» 
Duq, Ola , criados , favor» 
Laur Muere tyrano. Duq, O traydorí 

qué bien me pagas, ingrato; 
# qué te he hecho? Laur,Darme zelos* 
Duq. Xa yo te ofrecí mi dama. 
Laur, Quiero reynar , quiero fama* 
Duq, Valedme , piadofos Cielos! 

Ha Cofme , amigo fie!, 
por mi mal no te crei, 
y oy me vengo a ver afsi; 
ya yo eftoy muerto : cruel» 
dexame. Laur, Acaba, tyrano» 

Duq, Pere oy morirás conmigo. 
Laur. Suelta , Alexandro » enemigo; 

a/ , el pulgar de 4a mano 
me ha arrancado con los dientes» 
ay a que; rabio de dolor; 
qué es efto infame traydor? _ 

' corazón , cito .coníientes? 
El Duque cayó en la cama, 
quiero correr las cortinas;) Q 
alma , qué es lo que adivinas? 
qué temes * 6 quien te llama? 

Ximsnez de Encifo* ' 
qué haré ? en eftraña ocafíon 
vino á Palacio Ifabela,. ; 
apagado fe ha la vela, 
notable es mi confufioii: 
a Ifabel quiero avifar, 
y a Ceño ; yo eftoy turbado, 
íí daré avifo al Senado? 
libertad , quiero gritar, 
libertad , yo tengo atada 
la lengua , notable miedo, 
libertad , hablar no puedo» 

Dentro Cofm, La puerta tiene cerrada: 
qué maldad i echadla al fuelo. 

Laur, Qué es efto ? Dios fea conmigo» 
n* es la voz de mi enemigo? 
caftigo ha íido del Cielo. 

Cofm, Dictador , Soldados , Pueblo, 
muerto es el Duque Alexando 
en fu cama á puñaladas. 

Oclav, Aqui Laurencio encerrado? 
Cofm, Ha traydor, 

que has muerto al Duque» 
Laur, Socorredme , Cielos fantos» 
Cofm. N(p han de valerte los pies.. 
Cef, Fortuna , tantos trabajos! 
León, Gran laftima 1 del balcón 

á la calle fe ha arrojado 
Laurencio, y Cofme tras él, 

Ifab, Ay Dios, 
íí fe han muerto entrambos! ' 

JuLYo voy también á arrojarme,' 
vive Dios que eftá muy alto» 

Todos dentro* 
Muera el traydor , muera , muera»; 

Cofm, Dexadme con él 3 Soldados. 
Cef, Sin duda Laurencio es muerto;. 

oy dará fin de los Pazos 
el nuevo enemigo mió. 
Mirad defde aqui el Palacio 
todo cubierto de gente: 
mira el popular aplaufo 
que todos hacen á Cofme." 
Gran maldad l los conjurados* 
los rebeldes forajidos, 
viva Cofme muchos años 
apellidan , Cofme viva 
repiten , defde el villano 
al mas-noble de'Florencia; 
los viejos, y ios muchachos 
van diciendo, viva Cofme: 
oy'el prudente" Senado 
le levanta por gran Duque. 

Gritan dentro, 
yiva Ceíme xauchos anos. 
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Los Medicis 
Cej, Cumplióte nú maldición, 

murió el infauflo Alexandro. 
a las manos de fu amigos 
Duque es fu mayo.- contrario. 

Jul. Salto, y brinco de placer. 
Sale Cojme , y los demás, 

Ctfm. Murió el traydor á mis manos, 
mil puñaladas le di, 
el corazón le he Tacado, 
bebi fu alevofa fangre, 
y en el mirador mas alto 
he hecho poner fu cuerpo 
para efearmiento de tantos; 
moílradle, para que teman 

Mueflran a Laurencio muerto* 
rebeldes, y conjurados: 
efte es Laurencio, Florencia, 
efearmentad, Ciudadanos, 
que aun no he vengado la muerte 
de! malogrado A l a n d r o . 

Jfab, SI acabará de vengarfe 
vueftra Alteza, cuyo Éftado 
dure mas que el mifmo tiempo: 
fefior, á mi padre anciano 
manda derribar del cuello 
fu cabeza, que aquí eílamos, 
él para fufrir fu muerte, 
yo para morir llorando. 

Cofm, Yo refponderé á fu tiempo, 
Ifabela , y entre tanto, 
hago Diáador perpetuo 
á Otón, porque afsi le pago 
ayerme dado la yida, 
y á O&avio mi Secretario, 
y á Leonora entraré Monja, 
pues me encargué de fu amparo, 
y á ti, Julio valerofo, 
por premiarte no te cafo, 

de Florencia. 
yo te daré:: Jul, No me des nada, 
que con eífo eítoy pagado. 

Cofm, Con todo, toma una Villa 
la mejor de mis Eítados, 
y aquí verás como es bueno 
la lealtad. JuL Gentil defpacho! 
agradécelo á la llave 
de Leonora. Cofm, Eítoy foñandoí 
Cielos, que ha llegado el dia? 
Ifabela, yo te he dado 
palabra de no cafarme 
íin tu güilo, y oy me cafo, 
mira fi me das Uceada. 

Jfab, Señor, no citaba obligado 
un gran Duque de Florencia 
a cump'ir lo que ha jurado 
Coime de Medicis. Cofm, Bien, 
pero fie rapte- eílímo tanto 
la palabra que dio Cofme, 
que oy te dá el Duque la manoj 
pide licencia á tu padre. 

Cef, A tus pies arrodillado 
pido perdón de mis culpas. 

Cofm, Dadme, gran Cefío, los brazos, 
que de efta fuerte os caíligo, 
lopaífado, fea paífado. 

Jfab, Dexame befar tus pies. 
Cofm, No quieran eíTo mis brazos: 

vamos á ver la Duquefa, 
que defmayada en fu quarto 
aguardará al Duque nuevo, 
y á dar entierro á Alexandro j 
cuya verdadera hiítoiia, 
como fe ha reprefentado, 
la efe dren muchos Autores. 

Jul, No has de llamarlos Senado» 
Cofm. Pues con efto dará fin 

la tragedia de Alexandro* 

F I N. 

Hallar afe efta Comedia, y otras de diferentes Ti-
t ulos, en Madrid, en cafa de Antonio Sanz , en la 

Calle de la Paz. Año de 1745. 
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